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Branko J. Hribovsek 2007, 2021

O imenu SLOVANI

»Najvec sveta otrokom sliSi Slave ...«
France PresSeren

Kateri Slovenec ne pozna te vrstice iz Uvoda h Krstu pri Savici! France PreSeren je s podobnim
izrazom tudi v Zdravljici prispeval, da je to najbolj znana razlaga imena Slovani. Oglejmo si Se ostale

Veda o zgodovini besed, posebno njihovega izvora in pomena, tj. etimologija [1], bi morala biti samo
akademska, znanstvena zadeva. Vendar pa ni tako. Nastanek in razvoj plemena, ljudstva, naroda in
skupine narodov, tj. etnogeneza [1] je neloCljivo povezana z etimologijo njihovih imen. Etnogeneza je
zgodovinski proces, ki je najtesneje povezan tudi s politiko, v preteklosti, sedanjosti in v prihodnosti.
To odseva tudi navedeni PreSernov verz.

Ta politi¢na stran je posebej znacilna za etimoloSke raziskave o imenu Slovanov. Pri tem niso toliko
spolitizirane slovanske razlage imena, kolikor so spolitizirane tuje. Lahko celo trdimo, da je slovanska
stran te zadeve bolj obramba in odgovor na tuje razlage. Te segajo od mogoce resnicno le znanstvenih
poizkusov prek razlag, ki so popolnoma nesmiselne, pa do takih, ki jih lahko oznacimo le kot povsem
politicno propagandne ali celo namenoma Zaljive. Ostali, tudi nekateri nasi avtorji, jih posnemajo
nekoC morda iz samoobrambe in politiCnega pritiska danes pa iz ,,politicne uvidevnosti”. Zaradi tega je
tudi veC zadevnih tujih del, kakor pa tistih s slovanske strani. Ne pozabimo, da so bile te tuje razlage in
z njimi povezana psevdoetnogeneza Slovanov glavna vsebina faSistinega in nacisti¢nega
propagandnega stroja v drugi svetovni vojni.

V casu hladne vojne so bile te razlage dobrodosla politicna protislovanska (tj. protikomunisticna)
propaganda, ki jo danes nekateri krogi nadaljujejo malo bolj prikrito. To je razvidno iz dnevnega tiska.
V uglednih knjiZnicah zahodnoevropskih visokoSolskih zavodov najdemo tudi najbolj nesmiselna dela
v tej smeri, Ce so le izpod zahodnega peresa ali tipke. Slovanska dela, tista politicno konformna,
najdemo samo v slavistiki posvecenih oddelkih ali pa sploh ni najti nicesar. Viri, ki jih navaja vecina
zahodnih del, se v glavnem zacnejo in koncajo pri Safariku [2].

To stanje lahko spodbudi vsakogar, ki se hoCe seznaniti z dejstvi, da se poglobi v doticne vire. Ti so
spoStovanje vzbujajocCe debele knjige, polne podrobnosti, in dajejo vtis, da zaradi dreves ni videti
gozda. Kot povsod v znanosti pa velja Ce so o nekem problemu napisane debele knjige, potem je ta
problem Se zelo dalec od reSitve. Drugo, kar nepoklicnega pustimo izraz amater ob strani, saj vsebuje
prevec Custven zven (ne)zgodovinarja ali pa (ne)jezikoslovca naravnost izziva, so navajanja istih
zgodovinskih virov, letopisov, potopisov ipd., ki jih ihtavi strokovnjaki uporabljajo vsak po svoje, da bi
svojim kolegom dokazali ravno nasprotno, kot so bili ti Ze prej ,,dokazali”.

Pri tem pade v oci prav neverjetno Stevilo sklepov pri klju¢nih zgodovinskih ,,ugotovitvah”,
oblikovanih z besedami drugace to ni sprejemljivo, je lahko samo tako, je bolj ali manj verjetno in
podobno, pa Ceprav za svoje trditve ne morejo navesti nikakrSnih dejanskih dokazov. Naravoslovno
izobraZen Clovek, tuda tak z najbolj povrsno izobrazbo, tega ne more sprejeti. Bolje bi bilo reci tako je
bilo, ker nam je tako bolj vSec ali pa tako ustreza naSim gospodarjem. To je posebno znacilno za
nemsko zgodovinopisje in jezikoslovje. Le redki so iz tega kroga, ki to priznavajo [3]. Seveda to ne
pomeni, da na nasi strani ni tudi takih del. So pa veliko bolj nedolZna.



V naslednjem bomo pregledali dosedanje razlage o imenu Slovani. Pregled nikakor ni popoln, vendar
pa vsebuje razlage, ki jih veCina najpogosteje navaja ali pa so pomembne za oceno sodobnega
politicnega stanja. Mogoce bo bralcu tudi kaj prevec dolgocasno, saj moramo zaradi nepristranosti in
popolnosti vcasih ponoviti Ze znano. S spremno kriticno besedo pa bomo verjetno povedali tudi kaj
novega.

Na splosno bolj ali manj velja mnenje, da se pri vsaki razlagi imena Slovanov pojavljajo etimoloska,
semanticna kakor tudi zgodovinska protislovja [*]. Ta bomo poskusili na kratko obrazloZiti.

Smisel tega celotnega spisa je tudi podati novo razlago imena Slovani. Tu in tam si bomo prav tako
ogledali razlago kaksSne druge besede, da bi zaokroZili naSe trditve ali pa odstranili stare ,,kliSeje”.
Jezikoslovna orodja predvsem uporaba pravil o glasovnih spremembah so privedla do ugotovitev, ki so
bolj ali manj sploSno sprejete, vendar pa prevladuje mnenje, da razlage Se vedno niso povsem
zadovoljive. Zaradi tega bomo uporabili iste metode, kot sem jih uporabil v [4]. Naj ponovim glasovni
premik je bil zelo uspeSen pri raziskavi razvoja indoevropskih korenov, vendar pa je lahko tudi zmoten
zaradi neprilagodljivih Sem. Besedne korene na ta nacin le sami zgradimo in so zaradi tega umetni.
Temu se bomo pri novih razlagah izogibali. Za nas ne bo imel posebne veljave pojem razlike med
besedo in besednim korenom.

Sanskrt [**] in slovenScina sta naravno nastala, obstajajoca jezika. Sanskrt je star nekaj tisocCletij in je
zaradi tega najbolj podoben domnevnemu indoevropskemu jeziku ali prajezikom. Slovenscina je
dokazano zelo stara [5,6] in vsebuje pogosto v skoraj isti ali rahlo spremenjeni obliki veliko besed
(odvisno od vira do 30% [7]) s skoraj istim ali podobnim pomenom kot v Sanskrtu.

Iskali bomo besedne korene in ustrezne pomene kakor tudi pomen njihovih zloZenk v sanskrtu ter
slovenskih sorodnic v pomenskih zvezah. Tako nam bosta oba jezika orodje za oceno razvoja, ki ga
lahko jemljemo, da je najbliZji dejanskemu.

Med besedami katerega koli jezika se najdlje ohranijo lastna imena v prvotni ali tej podobni obliki [4]
to dejstvo bomo upostevali tudi tukaj.

Pradomovina Slovanov

DNK genealogija [*] Y-kromosoma je omogocCila pridobiti naslednja spoznanja o pradomovini
Slovanov in o njihovi etnogenezi:

— PreteZno protoslovanski osnova (haplogrupa R1al) je bila od zaCetka nove kamene dobe (od
priblizno 11,600 let) razSirjena po vsej Evropi in njen jezik je odgovarjal ProtolE [***]jeziku.

— 'V Evropi obstoja slovanska jezikovna skupnost od nove kamene dobe (od priblizno 5500 let).

— Danasnji slovanski narodi Zivijo na ozemlju, na katerem so se razvijali od nove kamene dobe,
tazen manjSih kasnejSih premikov na vecinoma mejnih podrocjih.

— Divje tolpe so se kot priseljenci (haplogrupa R1b1) iz Afrike cez Gibraltar (pred priblizno 4500
leti) razSirili v zahodno Evropo in so prvotno domace prebivalstvo veCinoma pomorili,
zasuznjili ali pa pregnali. Pome3ali so se z ostankom prvotnega domacega prebivalstva in so
tako predniki sedanjih zahodnoevropejskih narodov. Tako so pridobili svojo ,,plemenito“ belo
polt in iz meSanice njihovih neindoevropejskih (ne-IE) prajezikov z slovanskimi prajeziki so
nastale njihove sedanje IE jezikovne skupnosti.

Ta spoznanja so razcistila in razveljavila vse tuje teorije o pradomovini in etnogenezi Slovanov,
njihovega poimenovanja, kakor tudi o izvoru njihovih jezikov. Te teorije ne bomo zamolcali, temvec jih
bomo navedli ali pa vsaj omenili, tako da jih pojasnimo in pokazemo ozadje njihovega nastanka.



Ime Slovani

Pregled oblike imena in njegovih sorodnic v najbolj znanih slovanskih jezikih [8] kakor tudi razvojno
pomembnih vzporednic v nekaj drugih jezikih je podan v razpredelnici 1. Prazna polja ne pomenijo
povsod, da ustreznica ne obstaja, marvec le, da ni pomembna za naSe nadaljnje razpravljanje.

Razpredelnica 1 : Pregled oblik imen in njihovih sorodnic v najbolj znanih slovanskih jezikih.

jezik Slovan Slovenec Slovak

slovensko Slovan Slovenec  Slovak

hrvasko Slaven Slovenac  Slovak

[Slavonac]

srbsko Sloven Slovenac  Slovak

makedonsko CrnoBen Cnosener] CioBak

bolgarsko CrnoBeH CrnoBener; CroBak
CJ/I0BeHUH

poljsko Slowianin Slowen Slowak

luzisko

polabsko Sliibvenske

cesko Slovan Sovinec Slovak

slovasko Slovan Slovinec  Slovak

st. rusko CinoBe"He CjioBsiHe

rusko CnaBsiauH CjioBeHelr] (CJioBak

ukrajinsko Cnop’ssHrH CnoeHerp CrioBak

belorusko

staro cerkveno CoBLHe
slovansko

protoslovansko *Sloveninb

litvansko

latvijsko

proto-

baltoslovanska

rekonstr.

starogrsko oBAalknvot
staroindijsko

avestinsko

staroirsko

indoevr. koren *slauos

(rekonstrukcija)

beseda ¢rka

beseda crka
pismenka

rijec slovo

rec slovo

360p OykBa

CJIOBO OykBa

(6ecena)

slowo czcionka

(biesiada)

slowo pismik

slivii

slovo litera

slovo litera

CJIOBO

CJIOBO peub OyKBa

CJIOBO OykBa

(6eciza)

CJIOBO GoykBaes
Jiitapa

raromb  OOyKbBe
CJIOBO

(becwpa)
slovo
Zodis
vards
slouo
Ayyog

slovo slava
slové slava
oproStaj  slava
oproStaj  slava
pa3zmenba cjaBa
pa3isima  cjaBa
pozegnanie slawa
boZenje  slawa
rozchod slava
rozlucenje slava
C/1aBa
TIpOIIlaHue CJlaBa
TIPOIIIAaHHS CJlaBa
ObIBaif c/aBa
371apoy
C/1aBa
raide Slave
burts slava
KASOG
zravas
sravah-
clu
kleu(H)-
0
(kleu-

Hs-??)



Troje glavnih postavk izvaja ime Slovani iz besede slovo, iz besede slava in iz latinske besede sclavus
(suZenj). Zato sta v razpredelnici 1 besedi slovo in slava kakor tudi nekaj njunih sorodnic. K njima in k
besedi sclavus pa se bomo vrnili kasneje.

NajstarejSi ohranjeni starocerkvenoslovanski zapisi so iz 10. in 11. stoletja. Zapustili so nam jih
slovanska apostola Ciril in Metod [9] ter njuni ucenci. Njuno misijonarsko poslanstvo je bilo v letih
862/863 na Moravskem pri knezu Rastislavu. Jezik in pisavo glagolico sta ucila na velikomoravski
akademiji (Velkomoravské uciliSte). Oboje so uporabljali za vladne in verske zadeve med letoma 863
in 865, nakar so akademijo unicili Germani. Svoje delo sta apostola nadaljevala pri knezu Spodnje
Panonije Koclju; njuni ucenci pa kasneje Se v Preslavu in Ohridu, kjer so uvedli cirilico. Tako so
najstarejSi ohranjeni zapisi imena Slovani v danasnji obliki v starocerkvenoslovanscini in iz te dobe.
Splosno mnenje je, da so takrat govorili precej enoten slovanski jezik in da so posamezni slovanski
jeziki nastali Sele po 9. stoletju. Cirilica je zelo natanc¢na pisava, zato sta zven in izgovor
strocerkvenoslovanscine jasna [10]. Bor meni, da apostola tega slovanskega jezika nista priredila,
marvec da je jezik veCinoma vec stoletij starejSi [11]. Potemtakem bi to Se posebej veljalo za ime etnije.
Brez dvoma pa sta ,,potujceno”, sedanjemu imenu najbliZjo obliko zabeleZila Ze Armenec Mojses iz
Chorene (1. 407-433) in Jordanes (l. 552), pa tudi Ptolomej (2. stol.), seveda precej spremenjeno.
Sporno je, ali je pomen besede cluveni v etrus¢anskem napisu na pyrgijskih zlatih ploscicah (6. ali 5.
st. pr. n. St.) ime, ki naj bi bilo povezano s Slovani. Vprasljivo je tudi, ali ime vasi v Noriku Solvense,
ki jo omenja Plinij (1. st. p. n. §t.), izvira iz imena Slovenci, tj. Slovani [12].

Ime samo pa je veliko starejSe; to bomo tudi dokazali. Njegova starost in navzoc¢nost v vseh slovanskih
jezikih pricata, da je samooznaka.

Protoslovanska kakor tudi indoevropska rekostrukcija [13, 14] sta umetni in sta prav klasicen primer
jezikoslovne zagate. Beseda beseda pa samo Se dodatno kaZe razliko v razvoju slovanskih jezikov, saj v
vsakem pomeni nekaj drugega, vendar sorodnega. Tudi ¢rka in slovo sta pomensko precej razlic¢ni
besedi v posameznih slovanskih jezikih. Izraz za slavo pa nas ne more presenetiti je zelo star in prav
neverjetno dobro ohranjen v skoraj isti obliki v vseh slovanskih jezikih.

Vidimo, da sta v vseh razlicicah imena Slovenec nespremenljivo navzoca soglasnika sl in soglasnik v,
nato pa soglasnik n. Slednjega ni le v imenu Slovak. Samoglasniki pa so precej spremenljivi.
Spremembe o v a ali pa obratno, kakor tudi med drugimi samoglasniki, so znacilne za razlike med
slovanskimi jeziki in njihovimi dialekti. Tako je tudi z imenom Slavonac, seveda ime za slavonske
Hrvate, ki ga zaradi zelo ozke sorodnosti ne omenjamo posebej. Koncnice pa so si seveda podobne ter
so znacilne za vsak jezik posebej. Ime Slovenec je pravzaprav jezikovno “teZje” kot Slovan. Vsebuje
vec Crk in je zato tudi boljSe merilo. Kolikor je beseda krajsa, toliko je manj veljavna za oceno nekega
razvoja, saj je kratka crkovna vrsta statisti¢no bolj verjetna kot pa dolga.

Ime Slovenec najdemo izklju¢no na meji slovanskega z neslovanskim svetom. Tako je to tudi veliko
bolj verjetno ime, ki je vplivalo na tuje poimenovanje Slovanov. Pripona -ec je obicajna pri izpeljavi
samostalnikov iz glagolov; npr. gledalec, poslusalec, pevec itd. V tem primeru je sloviti Slovenec ravno
tako kot peti pevec. To ni posebnost slovenskega jezika, saj je na primer slovenski Jugoslovan v ruscini
Jugoslavec (FOyrocnaBnwer).

Torej lahko napiSemo medjezikovno nespremenljivko iz imena Slovenec kot sl-v-n-(c,k), kjer
pomiSljaji pomenijo spremenljive samoglasnike ali pa dvoglasnike. Tako nam bo ime Slovenec merilo
za oceno med razli¢icami imena Slovani.

Zgodovinske razlicice poimenovanj Slovanov

Samo nasteli jih bomo. Podrobnosti seznam dokumentov, kronik in njihovih avtorjev bralec lahko



Razlicice imen za Slovane v grskih virih do leta 1025 (razen tistih o Venetih) po ,,abecednem” redu in s
pribliznim Stevilom letopisov, v katerih so ta imena zabeleZena, so [17]:

ABA&Bot 1, dskAaBnvo 1, eishallivetéa 1, ésBaBmBnv 1,és0AalwOny 1, ésBAalwpévog 1, BAalikog 1,
BAalvog 1, kAavwot 1, Aallivetéa 1, Salfvot 1, SBAalinvot 1, sBAalinvoi 2, SBAalnsiavoi 5, SBAalkavotl
1, sBAaBikog 3, SBAalvial 1, sBAalkivikog 1, sBAallwvikog 1, sBAalivikog 2, SBAaRivol 15, sBAalivoc 1,
SBA&Lot 7, SBAGBOG 2, sBAallevikog 3, SBAoLevoti 1, skallikog 1, SkAaldpyovteg 1, SkAalinvia 4,
SkAaBnviat 7, skAaevikog 1, SkAaBnvist 1, SkAalnvst 7, SkAallnvsi 51, skAalBnvog 10, SkAalnsiavor 1,
SkAaBnstavoi 1, skAaBikog 5, skAalBivaplog 1, SkAaBvia 2, SkAalliviat 1, SkAaRwviat 9, skAallivikapiog 1,
skAal8ivikog 1, skAaBivikog 1, SkAaBiviot 3, skAaBivisiog 1, skAaBiviskiog 1, skAallvistry 1, skAalvisti 1,
SkAaBivor 32, SkAaivor 13, skAaivoi 1, skAallivog 2, skAalSivog 2, SkAaBivog SkAallivol 7, SkAalisia 1,
SkAaBsidvol 1, SkAaBisiavot 1, SkAaoyevrg 1, SkAaol 64, SkAaBoi 4, SkAaBoot 1, SkAdlog 8,
SkAalouvoi 1, SkAaolvog 1, skAaBovot 1, skAanvot 1, , SkAavnvia 2, SkAdunvot 1, SkAavnvoi 20,
SkAauvnvog 1, SkAauvivia 1, SkAavwvial 4, SkAavivol 1, SkAavivoi 14, SkAavivag 3, SkibBat SkAdalon 1,
SkAalinvot 1, SkAafivetéa 1.

Prav tako v latinskih virih do leta 900 po abecednem redu s pribliznim Stevilom letopisov [18] :

claui 1, esclaui 1, esclavi 1, exclavenil, flavi 1, isclauil, scaui 2, scavani 1, scavi 2, scavii 1, schlavi 1,
sclabi 2, sclabus (?)1, sclafi 1, sclauani 2, sclauanii 1, sclaucrus 1, sclaueni 1, sclaui 32, sclauiani 1,
sclauin...1, sclauini 2, sclauinienses 1, sclauinus*1, sclauis 1, sclauus 2, sclavani 2, sclavanii 1,
sclaveni 6, sclaves 1, sclavi 239, sclavini 6, sclavitini 1, sclavonenses 1, sclavones 1, sclavoni 1,
sclavunus 1, sclavus 4, sclawi 1, scovi 1, slaui 12, slavani 1, slavi 26, slawi 2, slaws 1, slcavi 1, solani
1, zlaveni 1, slaus 1, slawus 1, alani 1, avari 1, gothi 2, guandali 1, guenedi 1, guinedes 2, guinedi 1,
guinidi 2, guinidini 1, hunni 1, huninidi 1, hwinidi 1, inmidi (?)1, umid 1, uuandali 1, uuinades 1,
uuinedi 1, uuinida 2, uvinedi 1, vandali 4, vandalici 1, venedi 2, venethae 1, venethi 2, veneti 1,
venetiae 2, venetiani 1, venetii 1, vinedi 1, vinidi 2, vionudi 1, vuinedi 1, vuinidi 1, vvinidi 1, vvinit 1,
wandali 5, wandalitae 1, wandalus 1, wandelici 1, wenedi 3, wenedus 2, wimodii 5, windi 1, winedi 3,
winedus 1, winethi 1, winida 1, winidi 26, winidones 1, winithi 2, winiti 1, winnetes 1, winodi 2,
wynidi 1, winuli 2.

Stevilo letopisov je priblizno, ker ne vemo:

— koliko letopisov je bilo dejansko, vemo samo za ohranjene;

— koliko letopisov je resni¢no originalnih (pomislimo samo na dvajset tiso€ laZznih nemskih [19]);
— koliko letopisov je bilo preprosto prepisanih, vir pa je pravzaprav en sam;

— koliko je razli¢ic samo zato, ker je vsak kronist pisal po svoje;

— vsi viri so pravzaprav najmanj iz druge, Ce ne iz tretje roke;

— vec razlicic je lahko tudi v istem viru, ki je tako Stet veckrat.

Tako nam vse te razlicice in njihova pogostnost rabijo samo za pregledno oceno oblike razlicice in za
njeno uporabo. Najbolj vazne razlicice, Cetudi z najnizjo Stevilko v zgornjem seznamu, so tiste
najstarejSe, nato tiste, ki so najbliZje resnicnemu imenu, sledijo mu pa najbolj pogoste.

Pri grskih virih moramo upoStevati, da se kljub grskim sredozemskim in ¢rnomorskim kolonijam ime
Slovanov z glasom s v zaCetku pojavi pozneje kot razliCice za ime (H)Enetoi, to pa kaZe na doloCeno
duSevno razdaljo piscev do Slovanov, ki je sploh znacilna za odnos starih Grkov do barbarov. Razli¢ice
s sthso starejSe kot tiste z sklin jih lahko priStevamo prej k bizantinskim kot pa h grskim. Te kazZejo na
dejstvo, da so bili Slovani prebivalci na podroc¢ju Bizanca, saj je bila daljsSa oblika, to je ime Slovani in



ne slav-, izvor pretezno vseh grskih razlicic. Izvor kratkih oblik si bomo ogledali kasneje. RazliCice
kaZejo tudi to, da je ime res slovanska samooznaka v gr3cini ni bilo nobene podobne besede. Kasneje
bomo tudi poizkusali najti odgovor na vpraSanje, zakaj se je uveljavila zacetnica skl ne pa kaj drugega,
kot je npr. sth-.

Pregled nastetih imen po zgornjih merilih nam daje naslednje:

SBAalnvoi 1 SBAalkivor 15 SkAalkrvst 7, SkAaBBnvsi 51, skAalnvag 10 SkAallivol 32, SkAaivot 13
SkAdRot 64, SkAalot 4, SkAallog 8, SkAavnvoi 20, SkAavwvot 14

(pribl. Sthlabenoi, Sthlabinoi, Sklabensi, Sklabensi, sklabenos, Sklabinoi, Sklabinoi, Sklaboi, Sklaboi,
Sklabos, Sklauenoi, Sklauinoi)

V teh besedah sta jezikovni stalnici sthl-b-nin skl-b(u)-n-. Navzoce so tudi npr. kratke oblike SBAGRBot
7, SBAGRo¢ 2, SkAdBol 64, SkAaloi 4, ki dajo stalnici sthl-bin skl-b-. Konc¢nic ne uposStevamo, te so

popolnoma lastne grscini.

Oglejmo si bolj natacno latinske vire. Ti vsebujejo tudi podatke iz grskih virov, posebej pa je zanimiva
povezava z Veneti, Vandali ipd. Iz zgornjega seznama razli¢ic dobimo razpredelnico 2.

Iz te razpredelnice dobimo naslednje jezikovne stalnice:

cl,sc,scl,sl u,v,b,w-

cl,sc,scl,sl u,v,b,w n,(t)-
u,v,b,w,gu,hu,hw n,m t,th,d -
ki dajo skupaj:
cl,sc,scl,sl u,v,b,w,gu,hu,hw n,m tth,d -

Zanimiva je tudi delitev na cl, sl in sc, scl, med njimi pa na tiste z in brez n.

Verjetno je razlicic manj, kot pa je videti na prvi pogled. Nekaj jih je zelo verjetno nastalo samo z
razlicnim naCinom zapisa istega imena. Seveda tega za posamezno razliico ne moremo tocno
ugotoviti. Tudi to, kako je kronist “sliSal” ime, je prineslo marsikatero razlicico. Za naslednje razlage to
ni toliko pomembno, saj so osnovne glasovne lastnosti v zapisih povsod ohranjene. Pa si oglejmo
kronoloSko najvaznejSe primere [15] ter dodajmo Se arabske oznake in imena sosedov za Slovane ali pa
za katerega od slovanskih narodov (razpredelnica 3).

Ve to lahko primerjamo s stalnico sl-v-n-(c,k) in z zgornjimi soglasniSkimi skupinami. Seveda ne
pozabimo, da se nahaja vecina teh kronoloSko nastetih imen tudi v prejSnji razpredelnici 1. Naslednja
razpredelnica 4 pa nam omogoca videti bolj zgoSCeno primerjavo imen iz najvaznejsih virov. (V
zadnjem stolpcu so pripombe za primerjavo; da pa ne bi izgubili pregleda, so vneSene skupine stalnic iz
prej nastetih grskih in latinskih razlicic.)

Iz razpredelnice je razvidno Ze znano dejstvo, da imajo vsa ta imena isti izvor [20]. V zadnjem stolpcu
so vecinoma koncnice, ki so odvisne od jezika, v katerem je bilo ime zabeleZeno. V soglasnikih
c(k),th,t in d lahko nedvomno sliSimo glasovni premik enega samega soglasnika, v nekaj primerih pa je
zagotovo vzrok samo razli¢na pisava. V skupini s samoglasnikom in v,w,u in b spoznamo betatizem.



Skupin soglasnikov sl, cl,st, scl, skl, sthl, sgl, skl, s-q-1 in s-lj pa ne moremo pojasniti samo z
glasovnim premikom. Ta je navzoc pri sl in cl mogoce je razlika samo v pisavi. Zanimivo je, da razlaga
imena cluveni pravzaprav ne izkljucuje samopoimenovanja. TeZko pa nadaljujemo pri st ali sthl.
Skupine scl, skl, sgl in s-q-1 so med seboj nedvomno sorodne, a glasovno so precej dalec od sl.
NajstarejSa imena so veCinoma tvorjena iz zadnjega dela imena Slovani, mlajsa pa iz prednjega dela.
Razliko med njimi premosti Jordanes [21], kar vodi k najverjetnejSi razlagi [22]: Slovani, Slo-Veneti in
Slov-Anti.

Seveda moramo odgovoriti Se na naslednje ugovore ali vprasanja:

— Nekatera teh imen so res sorodna, vsa pa ne.

— Imena Veneti, Enetoi, Henetoi, Uenedai, Ouenetai so pravzaprav isto ime, ki pa je
“veckrat” neodvisno uporabljeno (merfach belegt [23]).

— Ime Veneti je preslo na Slovane od istoimenih Keltov, ker so Slovani prisli iz iste smeri in
so jih asimilirali [24].

— Ime Wenden in podobno nima nicCesar opraviti z Veneti, nomadski Slovani so ga dobili od
Germanov kot Weidende (pasoci, weiden pasti, Weide pasa) [25].

— Ime Veneti so kronisti pomotoma pripisali Slovanom [26].

— Ime Slovani je nastalo iz grikega sklabenoi kot zemljepisna oznaka [27].

Vidimo, da je vecina teh imen tvorjena iz treh soglasnikov, loCenih s samoglasniki, lahko pa je prvi
soglasnik tudi skupina soglasnikov, ki jih Stejemo za enega. Racun variacije [28] nam omogoca
izraCunati verjetnost za nakljuno podobnost imen. Vzemimo, da je najmanjSe moZno Stevilo
soglasnikov v jeziku 20, pa dobimo za skupino treh soglasnikov verjetnost 1:6840; pri n-imenih je
verjetnost 1: 6840 exp (n-1). Tako je pri treh imenih verjetnost Ze manjSa od 10 exp (-6).

Enak racunski postopek uporabimo tudi pri imenu, ki je ,,veCkrat uporabljeno”. V danasnjih strokovnih
slovarjih katerega koli jezika najdemo najmanj 20 000 besed. Z velikim podcenjevanjem prednikov
katerega koli naroda vzemimo, da je bilo v vsakdanji uporabi priblizno 5000 besed. Od teh naj bi bilo
verjetno pod spodnjo mejo dejanskega Stevila 100 besed primernih za samopoimenovanje. Tako lahko
trdimo, da je najvecja verjetnost, da bi dva naroda neodvisnih in razli¢nih jezikov imela pomensko isto
poimenovanje 1:100 (in tja do 1:5000). Za isto glasovno vrednost imena s tremi soglasniki pa imamo
zgoraj verjetnost 1:6840. Ti dve verjetnosti se seveda mnoZita, torej imamo zopet red velikosti
verjetnosti nekaj okrog 10 exp (-6), pri treh pa 10 exp (-12) in tako dalje ...

Vidimo, da sta prva ugovora popolnoma nesmiselna. Bralcu prepus¢am zakljucek o strokovnosti
profesorjev zgodovine in jezikoslovja na nemskih kakor tudi avstrijskih visokih Solah.

Podobno je tudi z znanstvenostjo trditve, da so prisleki dobili ime nekega keltskega naroda, ki so ga
preplavili in asimilirali kar je zopet trditev nemskih zgodovinarjev. Seveda pa ne pojasnijo, zakaj imajo
ugrofinski narodi isto (ob razlikah, lastnih vsakemu od njihovih jezikov) ime za Slovane. Pri tem so
neposredni sosedje Slovanov, vsi pa ne Germanov a kljub temu naj bi od slednjih prevzeli ime za
Slovane. Seveda je to Se posebej nenavadno, ker Slovani zanje ne ,,bivajo” v isti smeri.

Enako tudi glede imena Wenden Weidende. So to ime ugrofinski narodi prevzeli od Nemcev, s katerimi
so prisli v dotik veliko pozneje kot pa s Slovani?

Tudi razlaga, da je enacCenje Venetov in Slovanov napaka kronistov, ne drZi. EnacCenje je pogosto,
napaka pa bi pomenila, da so lahko tudi ostali podatki vira napacni. Kar pa¢ komu ustreza, je pravilno,
kar pa ne, je napaka! Semkaj sodi zlasti kritika Jordanesa, ki naj bi bil zelo slab kronist. Dober pa naj bi
bil za dokazovanje slovanske selitve prav pomilovanja vredna je risba Balkanskega polotoka z
Jordanesovim oCesom tam nekje pod Rodopi [27]. Tako naj bi videl le, da Slovani prihajajo s severa,
izza treh gorskih grebenov Rodopov, Balkana in Karpatov ni pa videl, da ostala Evropa prav mrgoli od
Germanov. Te seveda komajda omenja in jih ima za zelo nejunaSke v primeri z drugimi [29].



Znacilno za vecino mlajSih zgodovinskih virov je, da je ime vedno dano z glasovnim parom sk-, pri
starejSih tudi stali pa samo s-, najmlajSi pa uporabljajo tudi slovanski slin izpuScajo zadnji del imena.
Slovanski slnaj bi bil v grscini iz jezikovnih razlogov grs¢ina nima glasovne zveze sl spremenjen v stl,
sthl ali pa skl [2 in drugi].

Edina skupina narodov, ki je prevzela za svoje skupinsko poimenovanje tuje ime, so Germani, in to po
rimski zemljepisni oznaki, nastali iz posmehljivega latinskega prevoda pomena imena Raetov [4].
Romani so ga ,,zgodovinsko naravno” podedovali in Kelti obdrzali, obe poimenovanji pa sta za vecino
zadevnih narodov le nadnarodna tuja oznaka. Germani sami se tako niso nikdar imenovali. Ceprav je
izvor imen jezikoslovno Se vedno sporen bolj iz politicnih kot iz jezikoslovnih razlogov je potek
poimenovanja zgodovinsko popolnoma jasen in ima tudi svoj politicni vzrok. Nekateri poizkuSajo
prenesti [27] na Slovane omenjeno germansko ,,posebnost”, a to zaradi slovanskega samopoimenovanja
ni dopustno. Tako je tudi trditev, da so Slovani prevzeli ime po grSkem sklabenoi kot bizantinsko
zemljepisno oznako, nesprejemljiva.

Ime Slovani po Lozinskem

V naslednjem bolj ali manj na kratko povzemam odli¢no razpravo Lozinskega [30] o razli¢nih razlagah
izvora imena Slovani kakor tudi njegovo razliCico razlage. Njegova razprava je posebno vazna ne
toliko zaradi sklepa, ki je, kakor bomo dokazali, zelo verjetno napacCen, marvec zaradi nacina. Je eden
redkih, ki imena ne izvaja le z jezikoslovne ali pa le z zgodovinske strani, ampak uposteva vse njemu
znane mozne vplive brez kakrSnih koli pristranskih nagibov. Bralec lahko vire najde v izvirni razpravi.
Lozinski meni, da izvor imena Slovani doslej ni bil nikdar popolnoma zadovoljivo pojasnjen. Sam v
svoji razlagi iZaja iz protoslovanske oblike slovenin*. 1z razpredelnice vidimo, da to obliko imena
uporabljajo pretezno Rusi, Poljaki in Bolgari. Dodal bi, da je ta oblika kot protooblika imena Slovani
nesprejemljiva, saj ostaja pomen prvobitne besede nejasen.

Troje glavnih postavk izvaja ime Slovani iz besede slovo, iz besede slava in iz latinske besede sclavus
(suZenj). Vse te razlage pa vsebujejo etimoloSka, semanticna in zgodovinska protislovja.

Izpeljava imena Slovani iz besede slovo v pomenu besede je po Lozinskem nelogicna.

Skupino jezikov moremo komajda oznaciti s samostalnikom beseda. Za tako poimenovanje bi prej
pricakovali besedo jezik, govor ali kaj podobnega. Edina uporaba besede je beseda kot logos ali
Biblija. V tem primeru bi ime Slovani imelo verski pomen. Poimenovanje kot logos bi bilo pretirano
ime za ljudi, ki, kolikor nam je znano, nikoli niso imeli krizarskih verskih nagnjenj niti niso pustili
nikakrsnih verskih sledov v svoji tradiciji, pa Ceprav bi morda bila njihova vera monoteisticna.
Vsekakor pa je moZno, da so verski pojmi (sooznake) povezani z imenom.

Uporaba pojma, kot je slava, za poimenovanje prebivalstva je po Lozinskem brez moZne primerljivosti.
Tako poimenovanje bi lahko bilo del naziva vladajocCe druZine, komajda pa skupine narodov, katerih
pisana zgodovina ne pozna nikakrSnega dokaza za kaj podobnega.

Tudi tukaj lahko Lozinskemu ugovarjamo. Na primer ime Arijci Plemeniti izvira iz sanskrta:

arya prijazen, priljubljen, vdan, drag, odlicen, gospodar, vladar (odtod nem. Ehre, irsko erin), ki po
vrednosti ni dalec od slave. Sorodno je tudi ime Iran.

Lozinski opozarja, da enacenje z latinskim izrazom sclavus, ki je bil v poznem srednjem veku povezan
z imenom Slovani, privede do teZav zgodovinske narave. Ne oporeka namreC slovanski selitvi.

Ni nikakrSnega rimskega vira, ki bi vseboval ime Slovani v kateri koli obliki. Najprej ga najdemo v
bizantinskih virih iz Sestega stoletja, napisanih v grscini, v obliki Sklavini. Bizantinci, ki naj bi bili



prvi, ki so prisli v stik s seleimi se Slovani, so zabeleZili njihov obstoj in njihovo ime. Imena pa niso
dobili od Grkov. Bizantinski zgodovinarji so obicajno zabeleZili lastno ime tujih prebivalcev tako,
kakor so ga tujci sami uporabljali ali pa tako, kot so ga dobili od posrednika. Pri tem ne smemo
pozabiti, da so dolocCene slovanske skupine obdrZale ime Slovani kot svoje lastno ime. To so Slovaki,
Slovenci in novgorodski Slovieni. Prav to imamo lahko za zadosten dokaz, da ime ni bilo izposojeno iz
latinScine z grSko pomocjo, temvecC da gre za samopoimenovanje.

O arabski obliki imena za Slovane (po Lozinskem):

Ni pomembno, da je ime Slovanov v arabscini Saqlaba videti, kakor da bi bilo izpeljano iz latinskega
sclavus. Tudi ni zgodovinskih dokazov, da bi si Arabci sposodili ime od latinsko govorecih narodov ali
pa od Bizantincev. Arabski zapisi o Slovanih so bili, Ce ne starejsi, pa gotovo veliko bolj obSirni in
toCni kot tisti bizantinskih zgodovinarjev. Arabci, ki so bili v neposrednem stiku s Slovani, bi si
komajda verjetno sposodili ime od Bizantincev. Se manj verjetno je, da so ga prevzeli od latinsko
govorecih, s katerimi niso imeli neposrednega stika. Oblika imena, kot ga uporabljajo Arabci in
Bizantinci, ostaja nepojasnjena. Le bodoce raziskave bodo morda pokazale, zakaj je ime Slovanov
Grkom zvenelo kot Sklavini in Arabcem kot Saqlaba.

Lozinski tudi Se domneva, da sta obe obliki istega izvora.

Mozno je, da imamo dvoje imen razliCnega izvora, ki sta uporabljeni za iste ljudi. Eno je
samopoimenovanje. Saqlaba ni arabska beseda in je ne moremo izpeljati iz imena Slovani v nikakrsni
obliki. Verjetno je ime povezano s kakSnim podrocjem, podobno kot na primer ime Germani. Kasneje
se bomo vrnili k tej domnevi.

Lozinski je predlagal tudi svojo razlago imena Slovani. V tej razlagi je uposteval poleg jezikoslovnih
tudi druga dejstva.

Osnove za razlago vsakega imena moramo iskati v njegovem druzbenem pomenu za ljudi, ki ga
uporabljajo, v moZni tradiciji uporabe ter predvsem v semantiki in kulturnem pojmovanju v kontekstu
nekdanje dobe in ne danasnjih dni.

Slovansko lastno poimenovanje mora biti izpeljano iz slovanske besede, ki naj bi opisovala najbolj
vazno lastno znacilnost te etnije in ki bi jo razlikovala od ostalih skupin ljudstev. Ne more biti le ime
jezika, ki je obicajno izpeljano iz samopoimenovanja ljudstva. Zemljepisna razlaga se zdi neprimerna,
ker so taka imena krajev, Ceprav veljavna, nepomembna. Imena krajev, ce niso topografski opisi,
izvirajo vedno iz imen ljudi in ne obratno ... Ime Slovani bi bilo lahko ime druZine ali pa plemena,
toda nimamo nikakrSnega zgodovinskega dokaza, da bi kaksno pleme kadar koli vladalo celotni
slovanski skupini narodov. V vsakem primeru pa je ime moralo imeti doloen pomen, preden je postalo
ime druZine, plemena ali plemenske skupnosti.

Tako Lozinski zakljuci, da je potrebno iskati pomen imena v slovanskih jezikih.

Ime Slovanov naj bi bilo po najnovejsih jezikovnih raziskavah izpeljano iz indoevropskega korena
slov-, s kratkim samoglasnikom o. Protoslovanska oblika naj bi bila Slovenin*. Vzhodnoslovanske
oblike brez o-ja naj bi bile posledica kasnejSega razvoja, mogoce povezanega z ruskim izgovorom
nenaglaSenega o kot a, tj. akanja. To naj bi se zgodilo od 12. do 13. stoletja. Vaillant trdi, da je bil to
pojav Ze v obicajni (?) slovanscini. To le dokazuje, da vsa jezikoslovna dolocila nimajo vsesploSne
podpore in da so vse rekonstrukcije hipoteticne ter se lahko menjajo. DalecC so od dokoncnih reSitev, ker
nase znanje o prvotni obliki slovanskega jezika ni zanesljivo. Vzhodnoslovanska oblika je lahko bila
obiCajna v predpismenem casu, takrat pa je bilo tudi vse vzhodnoslovansko zelo blizu
zahodnoslovanskemu.



Slovan Slovenin je zagotovo slovansko ime in je preslo v druge jezike iz slovansc¢ine. Zahodni
Evropejci so najprej srecali zahodne Slovane, ki so verjetno uporabljali obliko z o. Toda kljub temu vsi
zahodni Evropejci od desetega stoletja uporabljajo obliko z a. Kakor vemo, bi ta a lahko izhajal iz
slovanskega dolgega a in ne iz kratkega o. Prva razlicica se zdi bolj verjetna, ker jo podpirajo zloZena
lastna imena, kot so Boguslav ali Svjatoslav, Jaroslav itd., kjer del -slav vsebuje a in ne o, enako v
vzhodnoslovanski kakor tudi v zahodnoslovanski obliki.

Lozinski domneva, da je bil koren originalnega poimenovanja Slovanov prej slavkot slov-, in predlaga
drugo razlago pomena imena v njegovem semanticnem in zgodovinskem okviru.

Katere so bile najvaznejSe lastnosti neke zgodnje druzbe? To ni bila narodnost, ker tega sodobnega
pojma ni bilo v zgodnjih druzbah; tude ne jezik, ker je njegovo ime izpeljano iz imena skupine in ne
obratno. NajmocnejSe vezi, ki so razlikovale skupino od drugih, so bile verske in so dajale osnovo za
celotno kulturno enoto.

V prvem tisocCletju n. St. so bili evropski kristjani sodobniki mohamedancev in budistov v Aziji; Judje
so tvorili posebno skupino glede na svojo vero in ne glede na jezik, druzbene ali ,,narodne” lastnosti.
Druge oznake za ljudi ali za drZave so bila preteZno imena dinastij ali pa posameznih vladarjev. Pogani
so imeli svojo lastno oznako za pripadnike drugih verstev in seveda tudi ime za svoje sovernike. Vera je
bila v tej dobi najpomembnejsa.

Ime Slovani se je prvic pojavilo v drugi polovici prvega tisocletja. Lahko je imelo verski prizvok,
pomen ali pa veljavo. Ta navada verske oznake je med Slovani preZivela do danasnjega dne. V vzhodni
Poljski in v zahodni Rusiji se oznacujejo samo izobraZenci v skladu z njihovo narodnostjo ali pa z
jezikom. V ljudski uporabi niso imena Poljak, Belorus ali Ukrajinec. “Narodnostne” razlike so bile in
so Se vedno izraZene v verski pripadnosti: katolican je Poljak, ortodoksen ali pravoslavny pa pomeni
Rus, Ukrajinec, Malorus ali Belorus.

Izraz prawoslawny, pravoslavny pravoslavni je videti kljuCen za ime Slovani. Sestavljata ga dve besedi:
pravo, kar pomeni zakon, pravica, desnica ali desna stran, in slavni iz korena slav-, tj. slaviti v smislu
castiti. Ce pravoslavni pomeni desni, pravi ali ¢astilec zakona, je vseeno. Nas zanima le v zvezi z
imenom Slovani, glede katerega predlagam, da je izvedeno iz prvobitne samooznake Slovanov kot
pravovernih ali Castilcev.

Izraz pravo-slavni je sestavljenka in je kot vse sestavljenke v slovanskih jezikih neposreden prevod iz
tujega jezika, v tem primeru grSkega. V grski besedi orthodoxos je doxa obdrZala oznako ¢ascenja,
slavljenja ali vere, zlasti v srednjeveski grscini. Tako je pomen slovanskega dela v Casu prevoda moral
biti tudi ¢ascenje. Seveda ima tak pomen koren slav-. Slovan je “ta, ki Casti castilec”, “ta, ki slavi”, s
pridevnisko pripono; ima trpni in tvorni pomen, Ceprav je samo prvi v rabi. Pomen imena Slovan bi
potemtaken bil vernik, “ta, ki slavi Boga”. V zloZenki, prevedeni iz grscine, je vernik postal
pravovernik ali “ta, ki pravilno veruje”. ZloZenko so morda uporabljali, da bi razlocevali kristjane ali
prave krS¢Sanske vernike od ljudi, imenovanih Slovani castilci, ki so bili pogani, ali, kot je tudi v
soglasju z mnogimi arabskimi zgodovinarji, od krScanskih sekt pred uradno konverzijo, zlasti od
jakobitov, to je od hereticnh, nepravih castilcev.

Lozinski nato podpira svojo razlago z zgodovinskimi dejstvi, ki zadevajo pokristjanjevanje ter odnose
med razli¢nimi sektami in veroizpovedmi kakor tudi njihov politi¢ni vpliv v tedanji druzbi.

Lozinski ne izkljucuje, da bi ime Slovani po njegovi razlagi lahko nastalo Ze v predkrScanski, tj. v
poganski dobi. Zato njegovi razlagi ne morem ugovarjati z dejstvom, da je ime Slovani veliko starejSe
od dobe pokristjanjevanja in je bilo zapisano veliko prej, kar smo omenili Ze zgoraj. Pri tem tudi ni
pomembno, ali “verjamemo” v slovansko selitev ali pa ne. Za pretezno poljedelske Slovane je bilo
znacilno, da so v svojem poganskem verovanju ohranili kult Velike Matere in so se tako versko precej
razlikovali od svojih sosedov. Primer so Reti [4]. To bi lahko samo potrdilo razlago Lozinskega. Tako
ostane med ugovori proti njegovi razlagi le vprasanje, ali sta razlicici slovin slavres le razlicici ali pa



izvirata iz pomensko razlicnih besed. Je zahodnoevropski Slav, Slawe samo polep3Sana oblika iz besede
sklave?

Ime Slovani po neslovanskih razlagah
Izvor teh razlag je skoraj brez izjeme pri nemskih zgodovinarjih in jezikoslovcih.

Najmanj 1500 let se trudi “die faustische Seele in grenzenloser Einsamkeit mit dem unendlichen
Opfer” [31] enostavne, primitivne in nerazumevajoce slovanske duSe najprej reSiti pred pogansko temo,
nato kulturno asimilirati, reSiti pred komunizmom, povzdigniti in voditi v svetlo bodoCnost, kjer bi ji
srecno sluZili in dobili svoj vsakdanji kruhek. Neskon¢no poZrtvovalno nas je poizkusSala tudi
osvoboditi vseh tostranskih, zemeljskih bremen s tem, da jih je hotela sama prevzeti in upravljati.
Njeno neizmerno favstovsko hrepenenje in teZnjo na vrh ,,Die Einsamkeit der faustischen Seele
vertraegt sich nicht mit einem Zweierlei der Weltmaechte® [31]lahko obcudujemo skoraj v vsaki njeni
zgodovinski knjigi. Germanija je segala nekoc tja dale¢ v Ukrajino [32]... nerazumevajoca slovanska
dusa pa se sprasuje kako to zakaj ne do Beringovega preliva ali pa vsaj nekaj Cez Ural? Saj so nasli
keltske mumije v Sibiriji. Tam kjer so bili Kelti so bili potem tudi Germani, iz avstrijskih zgodovinskih
knjig naj se uci! Tam najdejo za vse kar bi lahko diSalo po Slovanih enostavno keltsko reSitev!

Ta plemenita dejanja favstovske duSe seveda ne more razumeti enostavna slovanska dusa. Favstovska
dusa je tudi hotela imeti nazaj to, kar ji je Ze vecno pripadalo, to kar ji je zavzela pritepena slovanska
dusa, ki je verjetno padla iz neba.

Ta “Drang nach Osten” je za nerazumevajoce slovanske duSe bilo samo nasilje, umor, poboj, rop,
osvajanje in podjarmljanje. Tako so si slovanske duse same krive za svoje nerazumevanje. Ce bi se v
svoji felahovski podloZnosti vdale njim, ki so vzeli svojo usodo sami v svoje roke in jim ponizno
sluZili, bi jih ne bilo toliko mrtvih. Ker se niso vdali -hoteli so celo oponasati favstovsko duso in so se ji
uprli so morali sami prevzeti tudi odgovornost za posledice favstovsko sovrastvo ,,...die gesamte
Kriegsgeschichte kennt den nationalen Hass als das vornehmste Mittel, historische Entscheidungen
einzuleiten...“ [31]. Te posledice sicer niso bile tako hude za favstovsko duso [33] vecina mrtvih je bilo
tako ali tako tistih manjvrednih slovanskih dus, takorekoc¢ samo kolateralna Skoda.

Proprium humani ingenii est odisse quem laeseris. -Tacit
Clovesko je tega, ki si ga ranil, sovraZiti.

Za slovansko duso je ,,das Volk von Dichter und Denker bil zmeraj ,,das Volk von Richter und
Henker“ in ni takSen postal Sele z drugo svetovno vojno.

Na svoji poti uresniCenja, poti navzgor, se je razvila favstovska duSa v demokrati¢no duSo uresnicila se
je v mednarodni druzbi z enakovrednimi ,,internationale Gemeinschaft, ki je ,,zmagala“ nad
komunizmom in sedaj neguje naprej slavofobijo. Ta je Sirila je in Siri stoletja vojno, plenitve in
zasuznjevanje po vsem planetu [31].

V starem imperiju:

Auferre, trucidare, rapere, falsis nominibus imperium; atque, ubi solitudinem faciunt, pacem appellant.
-Tacit

V "imperiju", ki to rad bil:

Bombardiranje, pobijanje in mucenje napacno imenujejo osvoboditev, nastalo opustoSenje pa
proglasajo za mir. -prosto po Tacitu



Vse dobrohotno poucuje, da so demokracija in cloveSke pravice to, kar ona doloci in jim daje
pozrtvovalno nauke, kako to doseci in kako biti srecni. Ne, ni prevzela ,,die Fellachenideale den
Pazifismus®“. Pacifisti so ,, vom Standpunkt der wirklichen Geschichte aus betrachtet ... minderwertig...
der Abfall.... Thr Erfolg (der Fellachenideale) bedeutet die Abdankung der Nation innerhalb der
Geschichte ... zugunsten anderer.” [31]. Tako je demokratic¢na du3a za pacifizem samo pri drugih, tako
tudi pri Slovanih, seve, pa ne pri sebi!

V starem imperiju:

Idque apud imperitos humanitas vocabatur, cum pars servitutis esset. -Tacit

V "imperiju", ki to rad bil:

Iz neznanja so to, kar je del njihovega suZenjstva, imenovali demokracija. -prosto po Tacitu

Favstovska, sedaj demokraticna dusa, se vojuje sedaj skupaj z enakovrednimi za mir, demokracijo,
CloveSke pravice in proti terorizmu. Poslednje je tudi vse, kar njej ni koristno. Otresla se je predsodkov
proti besedi revolucija, neko¢ popolnoma nesalonski besedi. Prebarvala je njeno sramotno rdecilo v
vesele barve in jo tako povsod na vzhodu poklanja kot edino reSitev sveta.

Slovani se sploh ne morejo razviti v favstovske duSe (razen malih balkanskih poizkusov), ceprav jih
demokrati¢ne duSe Se vedno obtoZujejo za agresivnost in ekspanzionizem. To jim kot ,,den
Fellachenvoelker* ne prili¢i, pa je potrebno pravocasno posredovati! Ce bo potrebno nas bodo Ze oni
zascitili! Naj nam bo jasno, da so skoraj vse evropske vojne v poslednjih tisoc letih vodili zahodnjaki
med seboj in proti vzhodu Ce ne Stejemo hunskih, madZarskih, turSkih vdorov in osvajanj in tako pisali
zgodovino [34]!

Ze omenjeni kritiki Jordanesa lahko dodamo $e odnos nemske zgodovine do vseh del, ki omenjajo
Slovane tako kot jim ne odgovarja dvom o verodostojnosti Helmolda, zavracanje porocil Orbinija in
Nestorja, proglasitev Velesove knjige za ponaredek ipd.

Cisto o¢iten ponaredek pa so ,, Tacitusova“ dela [36]. Nemske zgodovinske razprave to popolnoma
zamolcijo eden od stebrov nemske zgodovine je “Tacitova” Germania in ¢e omenijo Bracciolinija, ki je
“odkril” Tacitova dela, mu ocitajo nestrokovnost.

Ni mi potrebno posebej omenjati, da protislovanska propaganda ni nikdar prenehala. Samo rahlo je
potrebno popraskati po evropskem belilu, pa pridejo takoj na dan rasizem in sovrastvo proti Slovanom
[35].

Samo tako je mogoce razumeti trdovratno ponavljanje pravljic ,,deutscher Geschichte* [37], ki se opira
na najvaznejso lazno tocko: dansnji Germani alias Nemci so potomci rimskih Germanov, Slovani pa so
se pritepli iz pripjatskih mocvirij. Zgodovinske knjige na nemskem govornem podrocju so do
nedavnega, Ce sploh, omenjale Slovane popolnoma mimogrede pritepenci iz pripjatskih mocvirij, rojeni
za suZnje, najveckrat z okvirjem v katerega so lahko stisnili enacbo Slawen = Sklaven ; beseda kralj pa
je izpeljana iz imena Karla Velikeg.

S temi trditvami v skladu so tudi prav vse nemske kot avstrijske razlage izvora imena Slovani.
Medtem, ko se starejSe, danes malenkostno modernizirane razlage, krcevito oklepajo selitve narodov
[38], pa najnovese, katerih avtorji so spoznali njihovo nevzdrZznost, odrekajo Slovanom vsakrsno
avtohtonost Slovani so Germani in, da so postali Slovani, je krivo pokristjanjevanje [39]. Za napacne
razlage je kriva je tudi zamenjava besede sclavi z slaveni in nato slavi zaradi povrsnosti kronistov.
Namen teh razlag je zopet ,,Drang nach Osten® [40].



Razlog, da na tem mestu to sploh omenjam je razumljiv tako kot ,,nemSka znanost“ popolnoma zamolci
slovanska znanstvena dognanja, razen taksnih kot [41], jih po drugi strani posredno in brez kakrSnekoli
omembe virov in dokazov poizkuSa ovreci ali pa osmeSiti Ni mi potrebno zamolcati teh ,,znanstvenih*
dognanj, ker za njihove nedokazane trditve obstojajo trdni protidokazi in Se zato, ker so jih ostali
popolnoma nekriti¢no sprejemali. To sicer danes ne velja vec. Posebej na angleSko govorecem podrocju
zanimanje za znanost vecja kot pa za znanstveno fantastiko velikogermanske propagande. Sledijo mu
pocasi tudi ostala nenemsko govoreca podrocja.

Razli¢ice v imenu Slovan, ki se konCujejo na -nin, naj bi bile znacilne za izpeljanke iz imen krajev,
posebej pa nazivov rek in potokov. Ta razlaga imena je zelo priljubljena pri tistih, ki bi radi videli, da
so stari Slovani prisli iz pripjatskih mocvirij.

V ihti za iskanje dokazov so se potrudili, da so zbrali nekaj tiso¢ imen ruskih rek in potokov z
namenom najti tisti potok v Pripjatu, po katerem naj bi Slovani dobili ime [42,43]. Resni¢no, ta duSevni
preblisk, tega lahko oznacimo kot “echte faustische Gedanke” in je posebno zabaven. Uspeh pa je
precej izostal.

Navajajo ruski Croeymuub vzdevek Dnjepra, pa potok Cays. Potrdilo naj bi bili poljski Slawa in
Slawica ter “srbohrvaska” Slavnica.. Pri tem pa pozabljajo, da so Ze z poljskimi in ,,srbohrvaskimi“
imeni Ze zelo dalec od Pripjata. Dodajmo Se bolgarsko Slivnico, priStejmo h temu Se naSe Slatine...pa
Savo in Savinjo. Kako to, da ne omenjajo najvecje reke z imenom istega izvora Saale, pritoka Labe,
kjer so Ziveli polabski Slovani kakor tudi ne Salzacha, Zilje in Sihla?

Vzdevek Crosymuub je zagotovo iz besede slava in je samo vzdevek, ki pa bolj velja za kijevsko
predmestje kot pa za Dnjepr.

Vsa ta imena naj bi bila sorodna z grsSkim kAU{w (umivam), latinskim. cluo (Cistim), pri temu pa so
pozabili Se nasteti srbsko in hrvasko slavino [12].

Vec o hidronimicni problematiki glej [44].

No, kot to velja v germanskem smislu Ze Spengler [45] in njegovi somiSljeniki so ugotovili slovansko
,poniZnost“ v temnem zvenu besede nebo in germansko ,,vzviSenost“v svetlem vzkliku besede Himmel
ali tako nekako... Pred kratkim smo napredovali do izjav kot je “.. die Rueckstaendigkeit der
russischen Sprache ... keineswegs etwas Nachteiliges ueber die Buerger der Sowjetunion besagt” kjer
je rus¢ina omenjena kot predstavnik vseh slovanskih jezikov [46]. Mi ,,... mit Pluendererscharen aus
dem Norden ..., die seitdem als Slawen bezeichnet werden.“[47] smo res lahko veseli, da so nam ti
kulturniki namenili velikodusno toliko pozornosti.

“Wenn man sich in Deutsch eines kraeftigen Wortes bedient, dann nimmt man die Feces ins Maul”
[48]. Temu zvesti, ne pozabljajo omeniti besede cloaca (kanalizacijski stok), izpeljane iz latinskega
cluo (Cistim) tam pri razlagah o imenu Slovani [49].

Pa si oglejmo razlago teh besed. V sanskrtskem slovarju [50] najdemo:

1AIA slina , pljunek , solzavost
salasala teci [tekoCina], vzburkati, nemirnost; povodenj, valovi; deZevnica, dez
lavaNa soline,sol, razsol; okusno, milostno, lepo; presoljeno

IAvaNa  soline, sol, soljeno, kuhano s soljo ali posoljeno



salavaNa z soljo
sulavaNa dobro posoljeno
sola (pre)hlad; obenem kislo in grenko; obenem z okusom

soraNa  obenem kislo in grenko; obenem z okusom

In Se:
sava iztiskati sok rastline Soma; izliti; cvetni sok ali med
Asava destilirati, odliti; rum, alkoholna pijaca, sok, cvetni nektar ali sok,

nektar ali napoj Zenskih ustnic

Vidimo, da je prvobitni pomen vseboval tako tekocino kakor tudi okus in pojem slanega. NaSe
sorodnice so liti, zaliv, slano, slatina, slina. Z njimi sta tudi povezani

svad okusno, sladko ali prijetno; okusati z uZitkom, uZivati, naslajati se
svAdya okusano; kislo , okusno; obenem slano
svard okusiti; razveseliti; biti prijetno

in cela vrsta njihovih izpeljank. NasSi sorodnici poslednjih sta svadba, sladko in slastno, pa Se variti
(srb. kuhati, prebavljati).

No, teZko je povezati ime z tekocino ali pa z teko€im, ker to nima nikakrSnega smisla. Drugace je
seveda z slanim, sladkim in z na sploSno okusnim.

Tudi razlage v zvezi z poimenovanjem rek in potokov, ne moremo upoStevati. Prevec je rek in potokov,
po katerih naj bi bili imenovani. Tudi razlaga otocani, ki sledi iz zaliva [51], ni zadovoljiva iz katerega
zaliva ali otoka v Pripjatu?, Stari Slovani naj bi prisli v Evropo po suhi poti. Tako ostane edina razlaga
slani, sladki ali pa okusni. No vsaj en razlog, da so nas, ali bolje nasSe prednike, nasi zahodni sosedje
imeli ,,zum fressen gerne“ (. Ali sledi iz tega, da niso jarki, ki se nahajajo okoli kroZnih rovnih zgradb
mlajSe kamene dobe v srednji Evropi [52], polni razbitih cloveSkih kosti, prica napredne kulture z
posebnimi pogrebnimi obicaji, pa¢ pa samo prica kanibalskih orgij ? Ali pa ¢isti in oprani mogoce celo
popolnoma obratno? Umazanci !? Seveda v tujem poimenovanju, saj je nasa snaga sorodna z

snA kopati se, prati, Cistiti (lat. sanitas zdravje)
snAna kopanje, pranje

Pa se vrnimo h tekocini in kloaki. Primerjaj z *ser, ki je praindoevropski koren s pomenom teci (S.
Rospond, [53]).

sR iti, teCi, pospesiti, drseti, gibati se;( lat. salire skakati)

sraSTR ta, ki izloca ali raztovarja (vodo); tvorec, stvarnik (vesolja)

sRj dopustiti da gre ali leti, raztovoriti, vreci, liti, zagnati; izbruhniti, izlociti, izliti;

sara tekocCina , tekocCe; Cistilno, odvajalno; hod, gibanje; slap jezero, mlaka, ipd.

sarapas tekoca voda

saras, sarat vse tekoce, jezero, velika povrSina vode, ribnik, vodnjak, kopaliSce; hod, tek,
napredovanje, nit

sasra, sasrut, teCe, struji, reka; tok; slap; sec

sravat, srava



sravatha, sarma, tece, struji, beZi, , kaplja, destilira
srAvin

1z zgornjih besed je razvidna razvojna razlika med -litiin med prvotnim izrazom za tekocino, ki je pri
nas soroden z nesalonskim srati. Ravnotako so

seca, secana, seka Skropljenej, izlivanje, namakanje, [litje (kovin)], izlo¢anje
sorodne z nasim secem in scati. Pomen besed
svid, sveda znojenje, potenje, znoj, pot, para, [taliti]; (angl sweat, nem. Schweiss)

pa potrjuje skupni izvor vseh nasStetih pojmov iz nekega prapojmovanja o tekocini, okusu in telesnih
izloCkih. Iz istega izvora so tudi sledece besede, ki pa jih anglosaski jezikoslovci nikakor ne povezujejo
z imenom Slovani:

slovenly nizek, prostaski, nespodoben, kasneje tudi nesnaZen, umazan izpeljano iz sloven nemoralna
Zenska, ta verjetno iz sloovin grajati, zmerjati, soroden z sloef umazan, nemaren, z protogerm. kon.
*slup-; povezano tudi z slut, sloppyumazana, nespodobna ali nesnazna Zenska. StaroangleSko slaw
pocasen, teZak, nespameten je iz protogerm. rekonstrukcije *sloewaz top, dolgocasen (v drugih germ.
jezikih slee, sleeuw, sleo, sljor, sloev, sloe) [54]. V staropoljscini je sorodnica slowien (pocasen, len),
pri nas slab in v anglescini sleep. Ti izrazi so vsi sorodni s pravkar omenjenimi besedami v Sanskrtu in
z latinskima cluo, cloaca.

Tako ugotavljajo ravnotako brez navajanja dokazov (viri v [43])da ne moremo dopustiti izpeljave iz
gotskega slawan, gaslawan, naslawan molceci (za Gote so Slovani molceci, kot so Nemci za Slovane),
kakor tudi ne iz irskega sluag tolpa, vojska (nasi sorodnici sta sluga in sluZiti ). Ravnotako tudi ne iz
grSkega Aadg narod ipd.

Nespremeljivi so tudi poizkusi izpeljave iz gotske besede silba sam ali kimrske helw gospodarstvo.

Prav zanimivo je, da nemska beseda schlau prebrisan sploh ni omenjena, Njen izvor je isti kot je
indoevropska rekonstrukcija: k’leuH-, t.j. kot beseda slava, iz pojma slisati, poslusati [13, 55]. 1z nje
izhaja tudi ljudska beseda Schlawiner prebrisanec. Besedi, ki naj bi tako niCesar ne imeli z besedo
Slovani.

Tudi razlago Fr. Jeze o skandinavskem izvoru Slovencev [41] in tako pravzaprav Slovanov ne moremo
sprejeti. Skovanka solvendi obracajoci se za soncem disi prevec po ,,pesniSkem navdihu“. To pa Se ne

pomeni, da ime Svenska ne bi moglo biti slovanskega izvora, za Gote pa menim, da so bili slovansko-
germanska meSanica.

Ime Slovani, razlage z slovo, slavo in svobodo

Najbolj pogosti razlagi imena Slovani kot lastnega poimenovanja slonita na izvodu imena iz besed
slovo in slava, kateri sta prisotni v vseh slovanskih jezikih.

1z besede slava naj bi izSla beseda slovo; iz te pa naj bi nastal glagol sloviti. Iz tega njegovega pomena

“govoreCi” pa naj bi priSlo do imena Slovani.

Sorodnice slavi so sanskrtske [50] besede (glej tudi razpredelnico):



suzravas slaven , poznan, dobrega glasu , milosten , prijazen
Zravas glas , krik , glasna hvala; slava , dober glas , sloves, ugled
zravasya sloves, slava, ugled, slavno delo

sauzravasa imeti dober ugled, velika hvala ali sloves, slaven clovek.

Razlicice nam dajo obcutek za razlike v prepisih iste besede kakor tudi o bliZjih istopomenkah v
Sanskrtu. Enako nam tudi omogocajo oceno glasovnih vrednosti in glasovnega razvoja. Indoevropejska
rekonstrukcija kleuH[13] pa naj bi pomenila slisati, v Sanskrtu je to beseda zru.

Kakor vidimo iz razpredelnice ima beseda slovo razlicne, a veCinoma zelo podobne pomene v
slovanskih jezikih pomeni besedo, c¢rko in slovo.

Namesto sloviti uporabljamo vecinoma druge besede za “zvocno komunikacijo” govoriti, reci,
povedati, izraziti, bajati, klepetati, hlipati, gobezdati, obrekovati, ocitati, lagati in mogoce Se katero,
kakor tudi njihove izpeljanke. Nekatere so preSle tudi v ,,pismeno komunikacijo®“. Ne pozabimo Se tudi
starocerkvenoslovanski glagoliti.

Uporabljamo pa proslavljati, posloviti, sloves. Podobno je tudi v drugih slovanskih jezikih. Tako
pravzaprav ni posebne potrebe za Se nek dodaten glagol za govoriti, Se posebej ne za ta vseslovanski.
Njegova edina naloga je razlikovati Slovane od ostalih.

Pri vseh navedenih besedah za ,,zvo¢no komunikacijo® sta osnovna beseda in njen pomen jasna.
Govoriti in reCi imasta isti izvor, razlaga ostalih je jasna, nekaj posebnega pa sta besedi hlipati in
lagati. Tako prva kakor tudi druga imata svoji sorodnici v Sanskrtu. Zanima nas samo druga:

zlAgh, zIAghA zaupati v ; zaupljivo govoriti , Sirokoustiti se , hvaliti se ali biti ponosen;
dobrikati se , prilizovati se , laskati ; hvaliti , priporocati, povelicevati , slaviti,
biti hvaljen, slavljen ali poviSan, ohrabriti , tolaZiti; voscilo , Zelja.

Sorodnice so v nemscini luegen in v anglescini to lie. Verjetno je sorodnica tudi grski logos, za
katerega nisem mogel najti nobene indoevropejske razlage.

Vidimo, da bi tudi ta beseda lahko bila bliZja sorodnica prabesedi iz katere se je morda bila razvila
beseda slovo. Tako bi slava in slovo imeli popolnoma razlicen izvor. Zanimivo pa je, da imasta zravas
in zIAgh nekako podoben pomen. Povdarek na zvenu, na ,,dobrem“ in sploSnem je bolj pri prvi, na
vsebini, na ,,slabem® in posameznem, pa bolj pri drugi besedi.

Popolnoma je razumljivo, da je verjetno beseda kot pojem dela jezika, bil vedno bolj ali manj jasen. Saj
so bile razli¢ne besede poimenovanje za razlicne pojme in predmete. Besedo, kot dobro dolocen
slovni¢ni pojem, pa sreCamo Sele s pojavo SirSe pismenosti. Iz starih napisov je razvidno, da besede
niso loceno napisane. To kaZe, da danaSnji pojem besede ni enak prvotnemu. Verjetno je to tudi razlog,
da imamo v razli¢nih slovanskih jezikih, kljub njihovi tesni sorodnosti in podobnostim, razlicne besede
za besedo.To bi pomenilo, da je beseda slovo mlada, saj je ponekod oznaka za Crko, ki pa ima smisel
samo s pismenostjo. Po drugi strani pa prisotnost pojma, ki je oznacen z besedo slovo, v vseh
slovanskih jezikih pomeni, da je slovo zelo stara beseda, ki je kasneje dobila razlicen, ampak soroden
pomen v razlicnih slovanskih jezikih. Kakor smo bili videli, je bila lahko prisotna Ze v
,protoslovanscini®.

Kot sem Ze omenil, imamo zelo veliko razli¢nih besed za ,,zvocno komunikacijo®. Te so zelo zgovorne,
saj nam dajejo z vecjo ali manjSo teZo tudi podatke o vsebini in naCinu govora ali pogovora. To velja
tudi za sloviti, ali pa za njene izpeljanke. TakSen zoZen pomen pa bi morebiti pripisali samo kasnejSemu
razvoju odvisno od tega, ali je bila prvotna beseda slovo ali pa sloviti.



svan, svana zven, zvok, hrup (vetra, groma, vode), pticje petje, govor in zvok (nasplosno)
Sorodnici sta hrv. zvati (klicati), na$ izzivati in poziv kot opravicilo za Johansonovo [nav. v 43] razlago.
Vsekakor je ta tudi morda posredno povezana z sloviti, ker obstoja mala, a vendar nekaksna, verjetnost
za ta razvoj.

Vidimo, da imamo razloge za taksno ali pa drugacno razlago in da za sedaj ne moremo ugotoviti
dejanskega izvora. Seveda moramo tudi upoStevati, da se navidezno nasprotujocCe razlage ne
izkljucujejo.

Ze v [4] smo videli, da so pomenske vzporednice, miselne povezanke, delno sopomenke govoreci,
rumunit, sloviti, deuten in protipomenke Nemec , Barbar (blebetac), Tatar (jecljaC) povezane z imeni
ali pa so imena ,,narodov*, ali bolje receno skupin ljudi, ki imajo skupen jezik, razumljiv ali pa ne.

V soglasju s tem, menim, da je bilo ime Slovani prvotno. Iz njega pa se je razvil pojem za nemoteno
sporazumevanje, kot razliica za govoriti, sloviti slovansko govoreci. Sele iz te besede pa se je pojavil
pojem slovo. Posledica tega je, da ime Slovani, besedi sloviti in slovo nimata niCesar skupnega z
besedama slava, slaviti, kakor tudi ne z sorodnicami besede slisati in tudi ne z indoevropejsko
skovanko kleuH. Seveda obstoja tudi mozZnost, da imata besedi slovo in sloviti v tem zaporedju razvoj
neodvisen od imena Slovani iz sorodnic besed zIAgh ali svan. Pri tem pa ostane tudi razlaga razvoja
imena Slovani iz besede sloviti, ali pa glasovno zbliZevanje v smeri istozvocnic. Razsodbo, katera teh
razlicnih razlag je pravilna, lahko da samo razclenitev in kakSna druga pomenska razlaga imena
Slovani.

Beseda slaviti, ki seveda izhaja iz besede slava, pa ne pomeni samo castiti. Njen pomen je tudi
slavnostno govoriti, hvaliti. To je tudi pomen koncnice -slav v imenskih zloZenkah Boguslav ali
Svjatoslav, Jaroslav ipd. 1z teh imen je nastala kratka oblika imena Slovani Slav, saj so neslovanski
kronisti poznali slovanske kneze npr. Rastislava, Mstislava, Boleslava itd. kot politi¢ne in vojaske
nasprotnike, niso pa imeli bliZjega znanja o slovanski besedi [56]. Vpliv teh imen, kakor tudi akanje,
sta botrovali vzhodnoevropski obliki Slavjan saj starocerkvenoslovanska oblika pozna samo ime na o.
Tako je res, da je tuje poimenovanje za Slovane izpeljano iz besede slava [57].

In kako je z svobodo ? Golab [58] izhaja iz Ptolomejevih imen za Slovane Sthlabenoi, Soubenoi,
Stauanoi.

Posebej ga zanima ime Soubenoi, ki ga vzporeja z protoslovanskim *Svobene. Temu postavlja ob stran
zgodovinsko obliko *Slovene, za katero predpostavlja izvor v protoslovanskem pridevniku svobs. Ta
pridevnik je osnova za protoslovansko besedo svoboda ali sloboda. 1z razliCic te besede v raznih
slovanskih jezikih je napravil rekonstrukcijo *svebs in *svobs. Nato postavlja vprasanje, kaj naj bi ta
pridevnik pomenil. Tu se zateCe k slovanski besedi svob-wsstvo, ki pomeni oseba, sam. Ta pomen
podpira indoevropski *sue/o-bho lastne vrste razlaga imen Suebi, Swaba v pomenu svoboden,
pripadnik lastnemu narodu [13]. To je povezano z sanskrtskim sabha sorodnice in pomen so zbor,
sabor (hrv.), Zupa, Sippe (nem.) Potem poizkusi razloZiti Clenek *se ( *sue), ki pomeni loCen, za sebe,
ob strani, protoslovanski svojs in nas svoj. Tako bi indoevropska beseda *sue/o-bho pomenilo oseba za
sebe (pravzaprav svojo osebo). K temu razlaga *sue/o-bho-dha vsi ¢lani sorodnih, rodbinskih in
porocnih zvez. Tako bi bil obrazloZen protoslovanski *Svobene iz razSirjene besede svobens, z osnovo
svobe. Tukaj je z razlicenjem v-b > I-b nastala oblika tudi *Slobene, ki je nato bila povezana z
besedama slovo in sloviti kar naj bi bila ljudska etimologija in je presSla v obliko *Slovene.

To izpeljavo imena Slovani jezikoslovci odklanjajo. Je res zelo umetna konstrukcija.

Ime Slovani, razlage z svoj in Se kaj



Pregled navedenih in Se nekaj drugih, manj znanih razlag in izpeljav imena Slovani povzemam po [51],
seveda so v seznamu Ze tudi omenjene razlage:

— iz izraza svoj (M. Rudnicki),

— iz indoevropskega *swobhoclan roda, sorodnik,

— iz domnevnega izraza sloveni, sloveni, slovani jezikovni bratje, vzporednici sta bratanws,
sestrens (L. Moszynski)

— iz domnevnega topografskega imena Slovy;

— iz indoevropskega korena *kleutok, potok, Cistiti’ ali od slovanskega slov-, slav-, ki nastopa v
nazivih jezer;

— od nedolocCenega toponima reke ali jezera z imenom Slova, Slava, Slovje ali Slavja; dejansko
enako litvanski vasi z imenom Slavenai (identicno slovanskem Sloveni), na reki Slave;

— od dejanskih imen Salava, Sala, iz katerih je izpeljana tudi poljska beseda zulawa ‘suho mesto
otoCno mocvirju’;

— od besede z korenom *kleuki pomeni ‘Cisti’, lat. cluo ‘Cistim’, gr. kKAU{w ‘Cistim, umivam’, in
tudi ruska uucms, uuwa ‘poljana v gozdu ociSCena od dreves in grmovja Cistina’ za domnevni
*slovnaj bi imel podoben pomen; a wiec ostatecznie Slowianie = mieszkancy czystych pol;
prebivalci Cistega rodu

— iz hidronima na osnovi korena slov-, slav-, v pomenu ‘govoreca reka’ (O. Kronsteiner);

— iz izraza Clovek (slov< clov-) ‘domacin’ ali ‘kmet’;

— iz izraza z pomenom ‘nardd, ljudje’, por. gr. Aadg (lads) < *slawos (?);

— iz izraza z pomenom ‘sadilec, por. gr. Awr, Awg, Aova ‘stodola’;

— iz imena miti¢nega Slava, prednika Slovanov;

— iz izraza skala (od tod -kv latinskih imenih Sclaveni, Sclavini);

— iz etnonima Skolotow, samopoimenovanja Skitov ali pa imena nekega skitskega plemena;

— iz indoevropejskega *sek‘zvezati’ v razliCici *sk-lobh‘sorodniki’, sorodnemu *sk-eip ‘rod’,
*skeut‘skitski’, ‘Skoci’ itd.;

Od vseh sta pomembni samo prvi dve razlagi. Prav neverjetno je, da ju jezikoslovci pravzaprav sploh
niso upostevali. Povzemam prosto po [51]:

Rudnicki izvaja ime iz indoevropskega korena s pomenom ‘swdj, wlasny’(poljsko), nas$ svoj in lasten.
Navaja tudi poljske izraze swoj < *swojo-, siebie < *sebh-, sobie, osoba < *sobh-, sibi < *sebh-, grSko
spheis ‘oni se’ (reflexivum indirectum 3 pl.) < *sbhejes, angl. self < *selbh-, wal. helw imetje,
gospodarstvo (kar drugi zavracajo, gl. zgoraj). Izvajanje zakljuci z razlago imena Slovani kot svoji
ljudje, znanci, nasi, lastni, svojci. Sam Grimm naj bi prvi postavil takSno hipotezo o izvoru imen
narodov.

Dodajam Se *slov(nasi ljudje, J. Otrebski [59]), podobno tudi E. Rzetelska-Feleszko za Slovince [60].
Tudi ta dela niso nasla velikega odziva v strokovnem svetu.

Kriticni pregled raznih razlag imen Slovani in Veneti najdemo tudi v [44] poleg razlag imen raznih
slovanskih narodov, te pa tudi v [58].

Tako nam ostane naloga, da najdemo imenu Slovani sorodnico v Sanskrtu, saj ni jezikoslovje z svojimi
orodji privedlo do zadovoljive razlage.
Sklavi in Slovani

Vecina tistih, ki trdijo, da so se naSi predniki priplazili iz pripjatskih mocvirij, “kulturni narodi” pa so
jih zasuznjili, pa tudi trdijo, da smo iz naziva za suZnje sklavi ipd. dobili svoje ime seveda kot tuje



poimenovanje. Iz istega kota so tudi trditve, da so Slovane toliko zasuZnjevali in prodajali, da je iz
imena nastal izraz za suZnja v doticnih jezikih. Ta druga trditev ima svojo osnovo, saj so Slovani,
posebej severni in vzhodni, bili pokristjanjeni Sele precej pozno. Dokler pa niso bili kristjani, pa so bili
za “kristjanske” narode, posebej Germane, brezpravni in ti so jih z izgovorom o ,,Sirjenju boZje besede*
morili, plenili in zasuZnjevali [56].

Izvor besede suzenj je v slovanskih jezikih popolnoma jasen, stari izrazi v zahodnoevropejskih jezikih
pa za ta pojem sploh niso znani. Pri vsem je tudi znacilno, da je pri vecini indoevropejskih jezikov izraz
za suznja izpeljan iz besede sklave. 1zjeme so seveda slovanski jeziki, waliSki, cornski in latvijski jezik,
od sosednjih estonski, finski in turski jezik.

Dejstvo je, da ima takSen ali pa zelo podoben izraz za suZnje, vecina zahodnoevropejskih narodov
lahko pomeni, da je trgovina z slovanskimi suZnji bila zelo “razvita” ali pa je bil izraz za suZnja Ze prej
prisoten in je bil Sele kasneje povezan z imenom Slovani. Za to razlago govori dejstvo, da je bila
“notranja” ureditev zahodnoevropejskih plemen izrazito hierarhicna, patriarhalna, dednostna in je
suZnjeposestnisStvo bilo nekaj normalnega. Pri Slovanih tega ni bilo, ni bilo nikakrSnih dednostnih
poloZajev, vladala je enakopravnost med spoli, bila je prava demokracija z izvoljenimi vodji,
suZenjstvo je bilo celo izrecno nezaZeljeno [61] tako so tudi izrazi za suZnja v slovanskih jezikih
razlicni, saj je suznjeposestnistvo prislo k Slovanom Sele kasneje. Verjetno obenem s krScanstvom, saj
je z novo vero priSel tudi nov politi¢ni sistem.

Zakaj naj bi torej dobili ti zahodnoevropejski narodi izraz za suznja Sele po stikih z Slovani, Sele
potem, ko naj bi se Slovani pripodili iz pripjatskih mocvirij? Ali pa so bili Slovani Ze vedno prisotni in
zasuznjevani?

Poglejmo si izraze suZenj, rob (hrv.,srb.), rab (rus.), otrok (ces.) ipd. [62]. Vsi ti izrazi so izpeljani iz
ujetnika, teZaka in tudi svojca. Pri slovenskem izrazu mi izvor besede ni povsem sprejemljiv. Izpeljan
naj bi bil iz s uZetom zvezan [13], seveda ujetnik. Imamo torej dovolj besed, da nam ni potrebno
posebej oznacevati zvezanca ali ujetnika. Tako se mi vsiljuje razlaga so Zena nekdo, tudi svojec, ki ima
poloZaj podoben Zenam v patirarhalni druzbi, ki je pri Slovanih nastopila verjetno najprej pri nasih
slovenskih prednikih pod ,,naprednim“ zahodnim vplivom.

Sanskrtski izraz [50]

zliku sluZabnik , suZenj , odvisnik; izprijenec;

zli = zri [50];

zliS  sprijeti se, pritrditi , drZati se (angl. cling to) ;

zri polozZiti, vloZiti, pritrditi na, pritrditi k (h), usmeriti ali obrniti k; (nem. lehnen , angl. lean
nasloniti);

ku kot predpona (?) pomeni razpad, razveljavljenje, pomanjkljivost, stisko, malost, zapreko, grajo,
prezir, krivdo;

kU delati hrup, kricati, stokati, ¢ivkati, kukati (hrv.), brencati;

Torej nekdo, pri katerem so lastnosti v pomenu skupaj, zelo z slabim je soroden pomensko in glasovno
z naSim zlikovcem . Drugi sanskrtski izrazi z podobnim pomenom pa so glasovno tako razlicni, da jih
ne moremo upostevati za razlago besede sklavi. Izvedeni so iz besede

dAsa sovraznik, demon, divjak, barbar, nevernik, suZenj, sluZabnik ;

Seveda, sklavi naj bi bila izpeljanka iz imena Slovani ali pa obratno [napr. [55]. To je priljubljena
razlaga v zahodnih virih, ki pa jo vsi prevzemajo po starih kronikah in virih. Pri teh razlagah pa ni



jasno, zakaj in kako naj bi prisSlo do zamenjave sklza sl-, ali pa obratno. Vecina razlag pojasnjuje, da
stara grSc¢ina nima slpa so tako vrinili med s in I glas k ali t. Seveda se lahko vpraSsamo, zakaj ravno ta
dva, zakaj nato pretezno k. Ravnotako bi lahko vrinili samoglasnik ali pa katerikoli drug soglasnik. Za
obratni prevzem pa se lahko sprasujemo, zakaj naj bi Slovani k ali kaj drugega izpustili?

Omenili smo, da je Lozinski predlagal delovno hipotezo, da so izrazi imena Sklaveni in arabska oblika
Sagqlaba istega izvora. Grki so imenovali Skite tudi Skot, skitska deZela pa se je popolnoma nahajala na
(danasnjih in tedanjih) slovanskih podrocjih, perzijsko ime za Skite pa je Saka. To ime so prevzeli
Hindujci, ravnotako pa to tudi lahko velja tudi za Arabce [63]. Tako Bizantinci, kakor tudi Arabci so
verjetno njim popolnoma tuje ime Slovani pomeSali z oznako za Skite, saj so Slovani prebivali tudi v
deZeli Sak, za Bizantince in Arabce pa pretezno v deZeli Sak. Odtod grski k, ki je preSel v latinsko
obliko sclavus, ta kratka oblika pa iz imen slovanskih knezov.

Ali obstoja kakSna moZnost, da je beseda za suZnja v indoevropejskih jezikih obstojala pred
seznanjenjem z imenom Slovani in mu je mogoce bila celo zelo podobna, tako, da je brez tezav
zamenjala ime?

Poglejmo v Sanskrt iS¢emo besede, ki se zacnejo z predpono sk ali sak, po moZnosti Se z prisotnim 1.
Sanskrt besede s predpono skobstojajo, vendar pa ne bi bila nobena primerna za ime

skambha cep, podpora, steber, opora, oporna tocka vsemirja

skand skakati, skociti, poskakovati, zagnati, pljuniti (lat. scando, scala)

skandha rama, razvejanje, Ceta , mnozina , kolicina , sestavek, del, vojaski oddelek , kralj , princ
ipd.

in Se veliko ostalih, z razli¢nimi pomeni, ki pa so veCinoma sorodne nastetim. Poslednja beseda bi
lahko prisla v upostev, pa ji manjkajo vazni soglasniki, tako, da vpraSanje ostane pravzaprav
nespremenjeno.

Povsem druga sliko kaZejo besede z predpono sa(k)

sakala sestavljeno, deljivo, tvarno, z vsemi deli, popolno, docela, celotno, vse

ki je sorodna z nasim celo in

kalA droben del , vsak posamezen del , Casovni interval, “element” ¢loveSkega telesa,
zametek,

ki je sorodna z naSim kal in ¢lan, ¢len. ZloZenka z besedo jana je

sakalajana vsaka oseba , vsakdo
sakalajananI mati vseh

Takoj je razvidno, da je naSim vse, vsak ipd. v Sanskrtu sorodnica beseda saka. Tudi besedo
sakalajana lahko razlagamo kot bliZjo sorodnico izrazu za vse ljudi ali pa za vsi.

Zagotovo ne moremo trditi, da je ta beseda dejansko prvobitni izraz iz katerega bi izSel izraz za suZnje
pa Ceprav je povezana z osebami, z ljudmi. Obstoja pa dejansko moZnost, da jo lahko razlagamo kot
sorodnico imenu Sklavani. Tudi imeni Skiti in Saka sta morda izvedeni iz sorodnice besedi



sakalajana. Posledice tega pa so precej tehtne podobna beseda bi lahko bila samooznaka
Protoindoevropejcev vsi ljudje, naroda iz katerega so ostali indoevropejski narodi Sele izsli.

Tako imamo vzporednico veliko mlajSim primerom. Ime Tevtoni izhaja iz tous vsi, enako tudi Allamani
vsi ljudje.

Beseda

sarva celo, polno, vso, vsako, vsevrstno-, mnogo-, razlicno, razno-, skupno-, v vseh delih(v
sestavljankah),

ki je sorodna naSemu zdravo (lat. salvus) in
sarvajana  vsaka oseba, vsakdo iz mnoZice (sleherni ?)

je tudi zanimiva. Ima, (skoraj) isti pomen kot sakalajana . Verjetno sledi to iz ozke sorodnosti besede
sakaz besedo sarva-, obe uporabljeni v sestavljenkah, lahko pa so to razlicice v raznih Vedah ali pa
sanskrtskih dialektih.

Lahko, da je tudi latinski servus njena sorodnica, saj so sluZabniki, vojaki in suznji navadni ljudje
vsaka oseba, sleherni, v mnoZini pomensko kot sedaj ljudstvo, puk, gesinde, folks, raja.

To bi lahko pomenilo, da je bil podoben izraz za suznja v indoevropskih jezikih vedno prisoten, kasneje
pa se je izenacil z oznako za Slovane.

Podobno zakljucuje tudi O.N. Trubacov iz indoevropskega *servo-, ki pomeni cel, ves, z razlago vsi
ljudje za ime Srb [64].

Pomen imena Slovani

Posebno so zanimive sanskrtske besede [50]:

sva lasten, svoj

svaj objeti, zgrabiti, obkroZiti, zviti ali oviti

svaja lastnorojen , lasten, svoj , soroden

svajA lastnorojen

svajana pripadnik svojih ljudi , sorodnik ; svojec , svoje (lastno)

svajanaya,  biti soroden , podoben, postati sorodnik

svajanAya

svajanman  svoj

svAjanya sorodstvo

svajAti lastne vrste ; €lan svoje druZine ali kaste

Takoj spoznamo naSo sorodnico svoj-, pa tudi ovoj ali zavoj. Njen prvobitni pomen je soroden z ne¢im
kar vsebuje. Drugi del zloZenke

jana (stvariti) , Zivo bitje , Clovek , oseba , rod; ljudje, podaniki itd.
jAna rojstvo, izvor , rojstni kraj

pa je soroden tudi z besedo



janI Zenska, Zena, rojstvo,
in je kot vidimo tudi najbliZja sorodnica naSi Zeni. 1z tega izhaja tudi beseda

janya pripadnost rodu, druZini ali pa isti deZeli, ¢lan naroda

Izpeljanka svajana, pa je nedvomno tako glasovno kot pomensko sorodna imenu Slovani. Primerjaj jo
tudi z obliko Slavjani. Tako je razlaga imena Slovani zelo preprosta pomeni svoj rod, svoj narod.
Kakor vidimo je ime Slovani res drevno in je verjetno eno najstarejsih. Tudi to je bilo morda prvotno
samooznaka za vse Indoevropejce, Slovani so jo tako, kot tudi slovanske jezike, bolj ali manj ohranili.
Tudi ostale, prej navedene, pa¢ pa manj verjetne razlage nas privedejo do istega zakljucka.

S tem so potrjene tudi razlage M. Rudnickega, J. Otrebskega in E. Rzetelske-Feleszke, Ceprav so samo
delno pojasnili pomen imena. Verjetno ni jezikoslovna skupnost primerno sprejela njihovih razlag
zaradi res spornih indoevropskih korenov *slovin *svoj(?), saj vemo, da zvezdica oznacCuje umetno
rekonstrukcijo.

Kako pa je z prehodom v v I, pravzaprav iz svv sI? Oglejmo si naslednje sanskrtke besede

svaka lasten (svoj) , moj lasten, €lan svojih (svojec), sorodstvo, sorodnik, prijatelj, svojci,
prijatelji ...

svastha sam svoj, zdrav, neodvisen

svasti dobro, sreca, uspeh ipd.; pozdrav: zdravo, dobro se imej !

svabhAva rojstni kraj; lastno stanje bivanja
svAbhAvya samobiten, lastna narava, svoja posebnost
svabhU samobiten

bhU biti, postati

kjer nam zvenijo v uSesu svak, svastika (srb.), biti in temu sorodna svoboda, ki je v nekaterih drugih
slovanskih jezikih sloboda. Spomnimo se Se tudi prej omenjene besede svad, sorodnice naSih besed
sladko in slastno.

Tudi razlike in prehodi j v Z, dZ, dj, ali pa d naj nas ne skrbijo naprimer rojen in rodjen ipd.

Pa Se to

Kralj Shalivahana [65] naj bi vpeljal dobo, ki se imenuje Shalihavana shaka, da bi praznoval svojo
zmago nad Vikramadityo iz Ujjayinija v letu 78 p.K. Sanskrtska klasicna pesnitev Vikrama Charita, ki
je bila spisana v enajstem stoletju, opisuje te dogodke. Toda razen te pesnitve in nekaj ljudskih legend,
nimamo za to dokaza. Zgodovina naj bi zabeleZila samo, da je Gautami Putra Shatakarni, iz rodu
dinastije Shatavahana premagal mogocnega Nahapana, kralja iz Satrapa. Ljudsko izrocCilo Maharashtre
enaci vladarja Gautamiputro Shatakarno z Shalivahano. Etimoloshko naj bi bilo ime Shatavahana
izvedeno iz Shalivahana.

Drug vir poroca, da je Salivahana, kralj Ujjaina (sedaj Madhya Pradesh), preden je odSel k Himalaji,
premagal ljudstvo imenovano Sake, ki so vdrli v Indijo iz severozahoda.

Zopet drugo porocilo pripoveduje, da je novo leto povezano z Saka obdobjem, ki se je uvedeno v letu
78 p.K. Pozneje, okrog 1. 500, so Saka obdobje prevzeli hindujski astronomi v koledarske namene.



Tudi po nekem drugem viru naj bi bil vzrok za Saka obdobje vdor tujcev v Indijo z zhodne obale. Ti
naj bi prisli iz skitske deZele, severno od Crnega morja in naj bi bili Skiti, ki so jih v Indiji pozneje
imenovali Saka.

Tako naj bi v kasneje kralj Salvahana, ki je vladal v 1 78. v PratiStanu (sedaj Paithan) na reki Godavari,
vpeljal praznovanje, ki ga zato imenujejo Salivahana Saka Era.

V naslednjem porocilu pa so Sake, ali v drugih virih Zaka, ZAka , belopolto pleme, ki je nastalo iz
znoja svete Krave VasiSta, da bi unicili vojsko Vismamitre ... kralj Sagara se jih je hotel reSiti, pa ni
uspel. Vcasih jih smatrajo za pristaSe Salivahane in jih enacijo z Tatari ali pa Indo-SKkiti, ki so
preplavili Indijo pred Arijci. Premagal jih je bil po porocilu tega vira veliki Vikramaditya.

Sake naj bi vladali v severozahodni Indiji v zadnjem pred in prvih dveh stoletjih nasega Stetja.
Shalihavana, ZAlivAhana, SAlivAhana, ZalavAhana, Salvahana je slavni indijski suveren. Ime naj
bi dobil po Yaksi Sali, na katerem naj bi bil jahal, ali pa po drevesu Sali iz njegovega lesa naj bi bil
narejen kriz, na katerem naj bi bil Salivahana rojen. Njegovo sreCanje z Jezusom Kristusom ki je opisan
kot pravi vedski junak v zlatem oklepu ipd. so dodali kasneje misionarji vsled legende o rojstvu na
krizu.

Porocila so si nasprotujoca. V enem je Salvahana zmagovalec, v drugem premaganec, v enem je vodja
Sak, v drugem njihov nasprotnik. Dejstvo pa je, da je zgodovinska oseba in da so tudi Sake bili
resnicno pleme. Tudi razlaga njegovega imena je, v nasprotju z vecino ostalih imen v Vedah, sporna.
Yaksa Sali ali pa drevo Sali, vahana in podobno pa (z razli¢nimi glasovnimi vrednostmi):

vAhaNa, vahana, vAhana odnesti, odstraniti, uniciti; truditi se, nositi, jahati, voditi (vpreZno

vozilo) ...
vana gozd , les , grm, goScava ...
van ljubiti, Zeleti, pridobiti, osvojiti, zmagati, postati gospodar ...

Pricakovali bi, da bi razlaga imena, kot se pac velikemu kralju in zmagovalcu spodobi, bila povezana z
odstranjevalcem ali pa unicevalcem sovraznikov, pa ni. Tako ostaja razlaga, da je ime verjetno tujega
izvora in je prilagojeno takratnem domacem jeziku. Razlaga pomena pa sloni verjetno na najblizji
glasovni osnovi izgovorjave takratnih prebivalcev.

Tudi o Sakah je povedano premalo. Zanimiv je mit o njihovem nastanku. Tudi tukaj je ime Saka
nekako povezano z znojem, telesno tekocino. Vidimo, da se je tudi tu ta miselna povezava pojavila
zaradi podobnosti besed in da je ime Ze dovolj tuje, kar omogoca takSne razlage.

Zgodovinska dejstva pa dovoljujejo tudi sledecCo razlago: Sake so bili pravzaprav neko slovansko
pleme, ki je vdrlo v Indijo, ime njihovega vodje (ali pa tega kralja, ki naj bi jih bil kon¢no premagal) pa
enostavno domacemu jeziku prilagojeno ime Slovan.

In kaj je z kraljem in carjem ?

Ustalila se je nem3ka razlaga naSe besede kralja na Slovane naj bi Karl Veliki naredil tako neverjeten
vtis, da je postalo njegovo ime oznaka za vladarja. To je nekakSna vzporednica z cesarjem tudi tu je
ime mogocnega vladarja postalo oznaka in naslov za velikega vladarja.

Ze Trubacev se ni strinjal s to razlago izvora besede kralja. Beseda kralj naj bi imela osnovo v besedi
karati. Sorodnice so Se harati naj vas spomnim na Borovo razlago napisa na negovskih celadah [7] in
garati. Poslednja beseda je verjetno samo slovenska, ostale pa najdemo tudi v vecini ostalih slovanskih
jezikow.

V Sanskrtu pa najdemo besedo



karAla razprto, odprto; mogocen, grozen, strasen, ...
Tako bi pomenila beseda kralj prvotno mogocnik, strasni ipd.

Kakor vidimo, nam ni potreben nikakrSen Karl Veliki za nasega kralja. Za to govorijo tudi zgodovinska
dejstva. Izvor imena Karl iz latinskega carus (ljub, drag) ni potrjen. Iz latiskih virov ni s tem imenom
nihCe znan. Ime nam je znano Sele od Karla Velikeg. Tudi sam Karl Veliki kot zgodovinska oseba je
sporen. Ni niti ene same neoporecne kronike iz njegovega obdobja, pach pa vec kot dvajset tiso€ laZnih
iz poznejSih stoletij [19], predatiranih ,,za nazaj’.

Tudi njegova dela niso v skladu z zgodovinskimi dejstvi. Ustanovil naj bi bil ¢ez dva tisoC mest,
gradov, samostanov in cerkva. No vsi dokazi pa se ustavijo pri samostanu v Mustairju, v Grabuendnu v
Svici. Tam je v cerkvi kip kralja, ki naj bi bil Karl Veliki. No tudi ta dokaz se je tudi Ze v turisti¢nih
opisih preselil iz osmega ali devetega stoletja tja v enajsto ali dvanajsto stoletje. V razpravo o tem, da je
celo obdobje v katerem naj bi Zivel izmiSljeno, se tukaj ne bomo spuscali [66]. Lahko dodamo Se to, da
so bile laZne kronike potrebne tedanjemu plemstvu in samostanom, da bi zgodovinsko opravicili in
legalizirali svoje lastniSke pravice ter da bi se zascitili pred zahtevami sosedov.

Tako so podloZniki ,,sirarja“ (cesarja), plemeniti, modrokrvni ,,pisarji“ (grofje) in ,,racunarji“ (conti)
ponarejali zgodovino!

Uradno nemsko zgodovinopisje je sicer priznalo teh dvajset tiso¢ kronik za laZne, neke velike popravke
zgodovine pa niso vpeljali. Karla Velikega ne proglasajo vec kot ,,prvega Evropejca“. Ostala je samo Se
Karlova nagrada, ki je iz politi¢nih razlogov ne morejo preimenovati tu in tam jo sedaj imenujejo raje
,Medaille Charlemagne“. Tako je nekdo omenil v dnevnem casopisju Ce je Karl Veliki bil res
zgodovinska oseba, potem je bil verjetno samo Karlcek in Se to zelo ,fies“. Tako lahko dela Karl Veliki
druzbo kralju Arturju in nasSemu kralju Matjazu.

Prav zanimivo pa je, da se nemSka zgodovina posmehljivo izraZa o staroslovanski demokraciji, ki je
bila to tudi v danasSnjem smislu , predstavlja pa za ,,velikega Evropejca“ cloveka, ki bi danes moral
pred hasko sodiSce, seveda, samo Ce bi bil Slovan ali pa African.

Kdo bo proglasen za naslednjega velikega evropskega ,,zdruzevalca“ ?...

Tukaj moram omeniti Se porocilo Ibrahima ibn Jakuba, mavrskega trgovca s suznji, ki je bil Zid. Opisal
je svoje ,,poslovno® potovanje v Prago [67], kjer omenja, da je Oto I. najvecji slovanski kralj. Verjetno
zato, ker je Oto I. Ze bil kristjan, ga nemska zgodovina in kronike Stejejo za Germana in mu je
preskrbela ,,pravilni“ rod. Ibn Jakub pa teh predsodkov seveda ni imel. Razlikoval je dobro med
Slovani in Germani, kakor tudi pogani in kristjani Ze zaradi ,,poklicnih“ razlogov.

Mogoce je ravno slovanski naslov kralja Ota I. preSel v ime Karl v takratnih kronikah ,,za nazaj“[19].
Stari Slovani niso poznali kraljev v politiCnem smislu, pac pa izvoljene vojvode. Verjetno je z
prihodom krScanstva nastala v prevodih potreba po oznaki Kristusa kralja. Seveda ni za to bil primeren
vojaski naslov vojvode ali pa kneza. PriSla je do veljave oznaka kralj, ki je z novo obliko vladavine
presla tudi v politicno oznako.

Pa si oglejmo Se carja. Car naj bi bila ruska razlicica besede cesar. Tako imamo v slovanskih jezikih
cesarja, Ce je beseda o avstrijskem, nemskem ipd. in carja, Ce je beseda o ruskem. Prvi car s tem
naslovom naj bi bil Ivan Grozni.

Zanimivo je, da govorimo tudi o Carigradu, ne pa o Cesargradu. V prvem ni bilo nikdar carja, bili so
samo imperatorji. Drugi pa je dobil ime po kakSnem visokem obisku.

Pa si oglejmo to kar najdemo v Sanskrtu:



car

premikati se, iti, hoditi, gibati se, obnaSati se, potovati, iti z, slediti, delovati, Ziveti,

postopati s ...

Seveda, lahko ugovarjamo, da je beseda le prevec ohranjena, tudi e zamenjamo c in k v izgovorjavi.
Tudi njena oznaka za vozilo carrus, v latin3¢ini in podobno v drugih romanskih jezikih naj bi ostal njen

edini pomen.

Besedo car pa kljub temu lahko razlagamo kot oznako za vodjo. Seveda ni bila pogosto uporabljena
dokler ni dobila politiCen pomen, ali pa jo je ravno zato Ivan Grozni izbral, da bi se z novim nazivom
dvignil nad ostalimi vojvodi, bojarji, mogoce pa tudi cesarji. Podobnost in politi¢na oznaka, po veljavi
enakovredna cesarju, pa sta vodili k Ze znani razlagi.

Razlago potrjujejo Se sledeCe besede v Sanskrtu:

abhicar
AcAra

AcArya
agocara
caritra

carSaNIdhRt,
carSaNIdhRti,
carSaNiprA,
carSaNIsah
cAru

gocara
khacara
paricara
vicAraka

oCarati, zacCarati, Carati;

(dobro, lepo) obnaSanje, nacin delovanja, obicaj, raba (vsi tradicionalni in vecni );
pravilo obnaSanja, navodilo, ustanova, pravilo;

duhovni vodja ali ucitelj ;

nedosegljiv, nedoumljivo, nekaj izven spoznavnega sveta;

delovanje, obnaSanje, navada, dejanje, pustolovscina, dela, narava, nagnenje, zakon
iz obicaja;

podpiranje, zascita, zadovoljevanje, vladanje, premagovanje ljudi;

prijeten, sprejet, cenjen, ljubljen, drag (od tod lat. carus);

pasnik, podrocje, podrocje delovanja, bivaliSce;

gibanje v zraku, letenje, ptica, planet, sonce, oblak, veter, zracni duh;
gibanje, teCenje; paznik, sluzabnik, privrZzenec; telesni strazar

vodja, vodnik, vohun;

Sorodstvo z naSim ¢aranjem, tako tudi ¢rko nam ni potrebno povdarjati, ostale besede, zloZenke z
besedo, z osnovo, ali pa samo z sosledjem ¢rk car , pa nam dajo dovolj obcCutka za sorodnost z necim
carobnim, nadnaravnim, vzviSenim, z delovanjem in poloZajem, z vodenjem, vladanjem, zascito itd.
MogocCe imata besedi car in karAla isti izvor, neki prapojem osnovnega gibala ali dejavnika...

Torej, ni nam potreben za carja nikakrSen ,,sirar” pa Ceprav ta poklic zelo cenimo beseda pa nam je bila

vedno lastna.

Sklep in zakljucek

Izvor imen kaZe, da razlikovanje v sebe, svojo druZino, nase sorodnike, nas rod, nase pleme in v ljudi,
ki jih razumemo ali pa ne, ki so iste vere ali pa ne, obstoja iz prazacetkov in jo lahko izsledimo iz imen

[4].

To pravilo velja tudi za ime Slovani.

Pokazali smo sledece:

Ime Slovani izhaja iz oZje sorodnice sanskrtske besede svajana v pomenu svojec, sorodnik.



Kratko ime Slav (tuje poimenovanje; Slave, Slawe ipd.) je izvedeno iz osebnih imen kot so Rastislav,
Boguslav ipd., katera so sestavljenke z besedo slava v pomenu slaviti.

Ime Sklaveni, Saqlaba ipd. : Premena slv sklje lahko nastala iz vecih razlogov: Delen vpliv imen Skit
(gr.) ali Saka (perz.); vpliv ali pa zamenjava z bliZjo sorodnico sanskrtske besede sakalajana (vsaka
oseba , vsakdo) v pomenu vsi ljudje, ali pa besede sarvajana (vsaka oseba, vsakdo iz mnoZice,[sleherni
?]), v pomenu navaden c¢lovek vsaka oseba, sleherni iz naroda (v smislu puk, gesinde, folks, raja) in
tako tudi suZenj.

Kratko ime Sklave (tuje poimenovanje; Sclavo, Sklawe ipd.) je nastalo iz vpliva imena Sklaveni na
kratko obliko Slav in je v latin3Cini postalo izraz za suZnja, ki so ga prevzeli tudi drugi. Podobnost z
neko drugo besedo s pomenom suZenj (s sorodnico besedam sakalajani ali sarvajani) ostane odprto
vprasanje.

Imena Enetoi, Veneti, Wenden, Windischi ipd. so izpeljave iz imena Slovenec, ki je izpeljano iz imena
Slovan, mogoce posredno z glagolom sloviti kot je to napr. peti pevec. To smo potrdili tudi z
verjetnostnim racunom, ki je pokazal, da so vse ostale “uradne” razlage prakti¢cno nemogoce.

S temi spoznanji si moramo tudi ogledati njihov vpliv na razlago slovanske etnogeneze. Kaj lahko
sklepamo iz navedenega? Iz sorodstva imena Slovani sanskrtski besedi svajana sledi, da je ime
Slovani zelo staro ime. Prav lahko ga postavimo najmanj v 2. tisoCletje pr. n. St., Ce ne Se prej, saj je
Sanskrt iz te dobe. S tem so tudi neodvisno potrjeni Homerjevi in Herodotovi podatki. Seveda bo Se
vedno ostal ocitek, da je ime v pribliZno danasnji obliki, Sele znano iz prvih stoletij po n. st.

Anticni viri pa porocajo o veliko manjSih neslovanskih narodih znatno prej [68].

Kako to ?

V [4] sem Ze bil omenil, da so v anti¢nih virih omenjeni narodi ve¢inoma samo velike druZine, plemena
ali pa tudi kakSna plemenska zveza [69]. To velja tudi za Slovane ali bolje receno Protoslovane, kar
sledi neposredno iz podatkov ocene gostote prebivalstva v teh casih [70]. Tisti narodi, kot so to
naprimer Veneti, ki so posebej omenjeni kot veliki narodi, so pravzaprav najbliZji danaSnjem
pojmovanju naroda. Ti niso bioloSko izumrli, kot se je to lahko zgodilo ostalim, pa¢ pa so samo postali
bolj znani in tako lahko dobili pri sosedih drugo ime. Pojava, ali bolje omemba, nekega naroda v antiki
pa je veCinoma povezana z vojaSkim pomenom je pravzaprav odsev nevarnosti, ki jo je ta narod
predstavljal za kronistovo okolico. Podatki trgovcev o ostalih “narodih” pa so zelo povrsni, ker so samo
iz “druge” roke porocilo trgovca trgovcu, kjer nista oba sama prepotovala njihovih krajev. Pri tem pa ne
smemo pozabiti, da pri vecini teh “narodov”, ko se pojavijo v besedah kronista, ne gre za neko
“etnicno” skupino, t.j. skupino, ki je sorodna, govori isti jezik in ima iste obicaje. Obicajno je to neka
oboroZena skupina roparjev in plenilcev, ki si je podjarmila domace prebivalstvo, svojemu roparskemu
podrocju pa dala videz nekakSne drZzavne tvorbe. Kasneje je bila mogoce asimilirana v podjarmljeno
prebivalstvo, njen lasten jezik se je izgubil ostalo pa je ime napr. Langobardi, Bolgari, Gepidi ipd.. To
je razvidno tudi iz zemljepisnega poloZaja in trajanja gibanja “selecih se” narodov zemljepisno skoraj
izkljuno na mejah znanega anticnega sveta (ostali podatki so samo kasnejSe razlage razSirjene na
ostala podrocja), premiki, ki so jih “celi” narodi naredili v nekaj letih pa kaZejo, da je bila prehrana in
ostala preskrba, mogocCa samo iz ropa domacega prebivalstva staroselcev.

Tako lahko samo potrdimo TomaZicu [7], da je ime Slovani veliko starejSe kot pa njegova prva
omemba v anti¢nih kronikah. Slovani so Ziveli v demokrati¢nih vaskih skupnostih in tako niso imeli
prvotno neke vecje organizacije, ki bi omogocila hitro sklicanje vecje vojaske moci in tako tudi niso
imeli odgovarjajoCe opreme in taktike ob napadih plenilcev.

Za anti¢ne razbojnike naj bi tako ne pomenili prvotno ,,resnega“ sovraznika [61]. Pod pritiskom
plenilcev pa so se zaceli vojasko zdruZevati in upirati pridruZili so se jim tudi slovanski najemniki iz
vrst plenilcev, napr. Bizantincev in naucili so se takrat ,,moderne“ vojaske taktike in presli v protinapad.



Tako so postali neposredna vojaska nevarnost za “kulturno napredne” in njihovo ime je dobilo pomen
za kroniste.
Tudi Samova drZava je nastala zaradi obrambe pred germanskimi roparji.

Po Alinejivi teoriji kontinuitete [71], po arheoloSkih najdbah podonavskih kultur [72], sega slovanska
pismenost dalec tja v mlajSo kameno dobo. EtrurS¢anski, retski, venetski in frigijski napisi so dovolj
uspesno razvozlani s pomocjo slovanskih jezikov [73]. Seveda ne moremo pri vseh govoriti o Slovanih,
pac pa prej o Protoslovanih, nekaj od tega pa celo o prednikih danasnjih neslovanskih narodov, ki pa so
vsled takrat bliZnje sorodnosti Indoevropcev imeli tudi bolj sorodne jezike.

Tudi (proto)glagolica in (proto)cirilica sta veliko starejSi in ju samo pripisujemo apostoloma Cirilu in
Metodu [72].

Kako to, da nimamo po venetskih in frigijskih napisih nicesar mlajSega tja do BriZinskih spomenikov,
do Cirila in Metoda ?

Tudi na to ni odgovor tezak. Pomislimo samo na usodo Karantancev, Retre in Arkone. Sicer sta
poslednji veliko mlajSi, vemo pa zagotovo, da so kipi boZanstev v njihovih svetiScih imeli napise [56].
Prav neverjetno bi bilo, da razen teh ni bilo nikakrSnih drugih pismenih dokumentov, verjetno
predvsem verske vsebine. Vse pa so zavojevalci korenito unicili, bolj iz sovraStva in grabeZljivosti, kot
pa iz verskega zanosa.

,Germanske” rune so pravzaprav nastale iz venetske pisave [74]. Pomislimo samo na porocila Ibrahima
Ibn Jakuba [67] o bogati trgovini na slovanskih podrocjih. Ta zagotovo ni bila brez pisanega. Tudi
njegovo porocilo [72] o ruski runici prica o starejSih, predcirilskih in predglagolskih, pisavah. Pisali so
na drevesnem lubju in lesenih deScicah [75]. Nicesar pa ni ohranjenega .

Tudi zahodna Evropa, ki se smatra za dedica anti¢nih kultur in za nosilca krScanskih vrlin, bi ne vecine
anti¢nih virov imela brez Bizanca, ki ga je pomagala uniciti. Arabske prevode, pretezno grskih del, so
prevedli v latins$c¢ino Sele toledski prevajalci, Zidje v muslimanski drZavi. Kaj je bilo vse uniceno s
pozigi starih knjiZnic aleksandrijskih, bizantinskih (tudi ikonoklastika), kremeljske knjiZnice Ivana
Groznega itd. ! Ni mi potrebno omenjati, kdo so bili ve¢inoma poZigalci in na katero veroizpoved so se
sklicevali.

Tako kakor v Retri in Arkoni, kasneje tudi v Amerikah in drugod, je bilo pokristjanjevanje samo
izgovor za osvajanje, ropanje, plentive, poboj, zasuzZnjevanje in unichevanje kulture domacega
prebivalstva. Za vse ne moremo obdolZiti samo tujce. Tudi lastne razprtije so krive naprimer kijevska
drZava, luzZiski spopadi. Prevzem nove vere je botroval tudi unicevanju svojih lastnih kulturnih dobrin
kot dokaz prave verske gorecnosti. Eden primerov te miselnosti pa najdemo pri naprimer Thitmarju
[75]. Bolj ga je groza slovanskega bogosluZja kakor pa vseh pobojev, umorov, plenitev in vojn, ki jih
opisuje.

Brez dvoma lahko zakljuc¢imo, da so Slovani s pokristjanjevanjem izgubili skoraj svojo celotno
kulturno dediscino.

Novo krscansko slovansko kulturo pa sta omogocila Ciril in Metod, ker sta bila Slovana, kar seveda
zahodni viri oporekajo. Bila sta bolj ali manj na pravi ,,politicni liniji“, kljub temu pa so ju
nemskogovoreci preganjali, njuno bogato dediS¢ino pa ne moremo pripisati samo verski gorecnosti, pac
pa je tudi plod stare slovanske kulturnosti na novem podrocju. Tudi novgorodska sploSna pismenost
[75], posebej v dobi, ko so pisanje smatrali za Zensko in menisko stvar in ko je v zahodni Evropi bila
sploSna nepismenost, ni nastala ¢ez noc. Je enostavno dedisScina staroslovanske pismenosti pri narodu,
ki ga niso tujci kristjanizirali in tudi ne osvajali, tako mu ni nihce unicil lastne kulture.



Kaj lahko zakljuc¢imo iz dosedanjih razlag imena in etnogeneze domacih in tujih jezikoslovcev in
zgodovinarjev?

Posebej so zanimiva sledeca dejstva in protislovja:

Vsi jezikoslovci so mnenja, da iz hidronimov ni bilo mogoce sklepati na predomovino Slovanov, pa
pridno in neprestano Zebrajo “mokro, vlaZno in tekoCo” etimologijo imena Slovani iz nekega hidronima
[77].

Jezikoslovci niso prepricani v lastne metode upoStevajo vecinoma samo “rekonstruirane” korene, ki pa
jim sami ne verjamejo, Ceprav so bili zelo blizu resnici (Otrebski,Rudnicki, Rzetelska-Feleszko),
prevzemajo pa tuje razlage.

Protoslovanscina in slovanski jeziki naj bi nastali “veliko kasneje” kakor germanski ali keltski, z
izposojenkami od vsepovsod, so pa bolj sorodni Sanskrtu kot pa tisti iz katerih naj bi nastali.

Govorijo o razpadu indoevropske skupine, ki je bila naseljena po celem kontinentu in Se dalj, za
dolocene del Slovane te skupine pa iS¢ejo “pradomovino” v nekem ozkem podrocju “veliko kasneje”.
Zemljepisna imena, rastlinska imena [78], imena Zivali ipd. naj bi pokazala pradomovino Slovanov.
Neuspeh naj bi bil, da vsaka grupa poimenovanj vodi h drugemu zemljepisnem podrocju [79]. Ravno to
je uspeh, vsaj so bili Protoslovani naseljeni po celotnem kontinentu in ti zakljucki to potrjujejo.

Tuje razlage imena in etnogeneze so ocitno pristranska vojaSko-politiCna propaganda in ne znanstvena
dognanja, namenjena lastnim neslovanskim, zahodnim poloznikom, da so se bili in se bodo pripravljeni
,braniti“ pred dednim slovanskim sovraznikom, ki jim je ,,prevzel” Evropo v prazgodovini. So tudi
opravicilo za lastne zgodovinske ,,grehe®. Ta stran in tako predsodki proti Slovanom so globoko
vkoreninjeni v miSlenju povprecnega zahodnjaka, posebej nemskogovorecega [80]. To je tudi eden
osnovnih odrazov danasnje politike do vzhoda in medijskega porocanja o vzhodu na zahodu.

Vrnimo se Se k naSemu Francetu PreSernu. Najvec sveta je jasno Uporaba besede slisati kot pripadati
pa je germanizem in jo lahko popolnoma namerna. Temu primerno pa je tudi tuje poimenovanje
pravilno otrokom Slave skupaj pa je jasna politiCna izjava.

[*] Zakljucna beseda

V prvotnem besedilu tega spisa sem navedel teorijo paleoliticne kontinuitete []. Medtem pa je
zastarela. Bila bi pa po najnovejSih spoznanjih popolnoma pravilna ako bi bila teorija neoliticne (delno
bakrene dobe) kontimuitete — seve, za evropejske predzgodovinske razmere.

Ta nova spoznanja so doseZzek DNK genealogije Y-kromosoma. Ta DNK genealogija omogoca
ugotoviti izvor ljudi posamezne skupine (v kateri vsi ¢lani pripadajo znani haplogrupi) ali pa njenemu
delu (to je potomcev ali pa sorodnikov), ki so v genealoSkem pomenu potomci skupnega prednika,
kakor tudi izracunati oceno ¢asovnega razdobja med tem skupnim prednikom in njegovimi sedanjimi
potomci. Ta metoda sloni na kinetiki mutacij haplotipa v segmentih Y-kromosoma, ki se ne
rekombinirajo.

S tem so prejsSnje postavke postale zgodovinska, Se korenitejSa, dejstva, kot pa je to teorija paleoliticne
kontinuitete predpostavljala.

— Nadaljnji obstanek je zakon jezikov. Sprememba je izjema ( prevzeto po M. Alineiju).

— PreteZno protoslovanski osnova (haplogrupa R1al) je bila od zaCetka nove kamene dobe (od
priblizno 11,600 let) razSirjena po vsej Evropi in njen jezik je odgovarjal ProtolE jeziku.



— V Evropi obstoja slovanska jezikovna skupnost od nove kamene dobe (od priblizno 5500 let).

— Danasnji slovanski narodi Zivijo na ozemlju, na katerem so se razvijali od nove kamene dobe,
tazen manjSih kasnejSih premikov na vecinoma mejnih podrocjih.

— TakSno mejno podrocje so Alpe, kjer se vse velike IE jezikovne skupine srecajo.

— Divje tolpe so se kot priseljenci (haplogrupa R1b1) iz Afrike ¢ez Gibraltar (pred pribliZno 4500
leti) razSirili v zahodno Evropo in so prvotno domace prebivalstvo vecinoma pomorili,
zasuznjili ali pa pregnali. PomeSali so se z ostankom prvotnega domacega prebivalstva in so
tako predniki sedanjih zahodnoevropejskih narodov. Tako so pridobili svojo ,,plemenito” belo
polt in iz meSanice njihovih neindoevropejskih (ne-IE) prajezikov z slovanskimi prajeziki so
nastale njihove sedanje IE jezikovne skupnosti.

Moramo povdariti, da DNK genealogija Y-kromosoma (ki ne rekombinira) ni nikakrSna teorija, pac pa
metoda preracuna na osnovi statistike, kemicne kinetike in analiticnih podatkov, ki so pridobljeni iz
naravnih procesov (napr. mutacije, radioaktivni razpad [C14-datiranje], analize staranja). Sin podeduje
od ocCeta popolnoma nespremenjen Y-kromosom. To metodo ne smemo enaciti z popularno DNK
genealogijo, ki naj ugotavlja sorodnost med posamezniki z genetiko — z mosko/Zensko rekombinacijo
geneticne informacije.

Nekateri mo¢no napadajo in kritizirajo to metodo, je pa ne morejo razveljaviti. Tudi te teorije, ki
splosno veljajo kot resne znanstvene teorije o predzgodovini in zgodovini — ne samo v Evropi — in ki
vodijo v napacno smer, ker so jih postavili na osnovi postavk in predpostavk, so razveljavljene in
razgaljene kot napacne, pomanjkljive in pristranske.

Nekaj spoznanj z DNK genealogijo Y-kromosoma :

Anatole A. Klyosov, Giancarlo T. Tomezzoli: DNA Genealogy and Linguistics. Ancient Europe,
Advances in Anthropology 2013. Vol.3, No.2, 101-111, Published Online May 2013 in SciRes
(http://www.scirp.org/journal/aa), siehe Abstract in Addendum.

Igor L. Rozhanskii, Anatole A. Klyosov: Haplogroup R1a, Its Subclades and Branches in Europe
during the Last 9000 Years, Advances in Anthropology 2012. Vol.2, No.3, 139-156
Published Online August 2012 in SciRes (http://www.SciRP.org/journal/aa)

Anatole A. Klyosov: Ancient History of the Arbins, Bearers of Haplogroup R1b, from
Central Asia to Europe, 16,000 to 1500 Years before Present, Advances in Anthropology 2012. Vol.2,
No.2, 87-105, Published Online May 2012 in SciRes (http://www.SciRP.org/journal/aa)

[**] Oznaka ali poimenovanje ,indoevropejsko“ je zahvaljujo¢ spoznanju DNK genealogije Y-
kromosoma zastarelo in enostavno napacno. Indijsko prebivalsvo, ki ima R1al haplogrupo — ve¢inoma
bramanska kasta ~100 milionov ljudi — so potomci priseljencev iz ruske ravnine pred ~ 3600 leti in je
tako ,,mlajSe“ kot z ProtolE imenovan jezik takratnega evropejskega prebivalstva (R1al). Tako ni
mogoce upostevati nek indijski, kakor tudi ne iranski jezikovni vpliv, niti ne v vzhodni Evropi — kar
sedanje teorije trdijo. Oznako sem zadrZal samo zaradi jasnosti pojmovanj, ki bi jih drugace oznacili
kot arijske, ki pa jih je lahko pomotoma poimensko enaciti z zgodovinsko obremenjenimi pojmi.

[***] Tako so sanskrit jezik, kakor tudi Vede, ,,mlajsi“ kot 3600 let, toda sanskrit smatrajo za ,,verski“
jezik kaste (?), ki je blizu predpostavljenemu ProtolE jeziku, ker so ga predajali naslednikom
nespremenjenega.
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Band 15: Runeninschriften als Quellen interdisziplindrer Forschung; E.H. Antonsen: On runological
and linguistic evidence for dating runic inscriptions hrsg. von Klaus Diiwel; Berlin [etc.] : de Gruyter,
1998, str. 29, 702

[75] Gl. [72] Chudinov, <http://public.kubsu.ru/~usr02898/s114.htm> <http://chudinov.ru/runica-and-
the-alphabet-writing/> , <http://www.dazzle.ru/spec/riap.shtml>

Z. KulundZic: Zgodovina knjige, DZS Ljubljana 1967, str. 150

[76] Thietmar Mersenburgiensis Chronicon, V1, pgl.17 : Quamvis autem de hiis aliquid dicere
perhorrescam, tamen, ut scias, lector amate, vanam eorum supersticionem inanioremque populi istius
executionem, qui sint vel unde huc venerint, strictim enodabo.

Nemski prevod:

Ueber sie zu berichten ist mir ein Greuel; doch musset du, lieber leser, den eitlen Aberglauben und
noch sinnloseren Kult dieses Volkes kennen, ich will deshalb kurz erklaeren, wer sie sind und woher sie
kommen.

Gl. tudi <http://oit.boisestate.edu/sknox/thesis/>

F. Curta: Slavs in Fredegar and Paul the Deacon: medieval gens or “scourge of God”, Early medieval
Europe, 6(2), 141 167, <http://www.clas.ufl.edu/users/fcurta/Slavs.pdf>, gl. zakljucek:

In conclusion, Fredegar and Paul the Deacon may have been the first among medieval historians to
assign Slavs a place in History. Theirs was an attitude combining interest for the origins of the Slavic
gens with the perception of the Slavs as an instrument of divine punishment. It is on this basis that



Helmold of Bosau, Adam of Bremen, and Thietmar of Merseburg would later construct their image of
Wends.

[77] gl. [44] str. 164

[78] Tu ne pomaga niti krcevito oklepanje bukve kot reSilne slamke za dokaz slovanske pradomovine
SVEVLAD M. Budimir: Problem bukve
<http://www.svevlad.org.yu/knjige_files/budimir_problembukve.htmI>

[79] gl. [44] str. 155: ,,... Je mar vprasanje etnogenetskih raziskav res tako brezupno?“; o raziskavah s
hidronimi gl. str.164.

[80] To miSljenje nihce tako dobro ne opisuje kot O. Spengler nacisticni filozof s svojo s svojo
favsti¢no duso. Celotna bahata, napihnjena in blebetava samohvala o lastni vecvrednosti, edinstvenosti,
“krojeneje lastne zgodovine”, stremljenje za “viSjimi cilji”, lastni tehnoloski doseZKki itd. je pravzaprav
mentaliteta mladostnika, ki se hoCe uveljaviti, ki ni popolnoma preprican v sebe in svoje sposobnosti,
pa si skuSa stalno dokazati svojo vrednost, obenem se pocuti ranljiv in izgubljen brez svoje tolpe, kjer
rad sprejme slepo poslusnost vodji. Je pravzaprav izraz podzavestnega manjvrednostnega kompleksa v
deklarirani megalomaniji.
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Razpr. 2: Jezikovne stalnice
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Razpredelnica 3: Kronolosko najvaznejsi primeri imen

(H)Enetoi, Henetoi, (Uenedai), Ouenetai

cluveni

(Eneje)

(V)Enete Veneti

Veneti

Veneti

Venedi Veneade Venetulane (Eningija),
Solvense

Stavanoi, Soubenoi Uenedai
Sklavajin

Venethi, Sclaueni, Antes, Vinidae
Veneti

Vinedi, Sclavi

Winuli, Vandali

Vandale , Wende ,Winule
Vandali

(Eneja)

Vandali

Wandali, Wendi

Slaui, Wandali

Wendi,. Veneti , Sklaveni

Wandali, Sclaven, Wenden

Heneti, Sloveni

Henete, Vene(d)te, Vinde, Vandale, Slovani
Venete, Vende, Vandale

Wenden, Sclaven, Wandalen

Seljabe

Sglau or Sglou

Saklab, Sakalib, Saqaliba, as-Saqaliba,
Sagqlab, Siqlab, Saqlabi
Slavije, Slavijun
Vendek

Vene

Vendldinen

Vindr

vena

Vinedas, Veonedas
Vinida

Homer (9. st. pr. n. st.) Herodot, (5. st. pr. n.
St.), Polibius (2. st. pr. n. §t.)

v etruSCanskem napisu na pyrgijskih zlatih
ploScicah (6. ali 5. st. pr. n. §t.), po razlagi M.
Bora [12]; muzej Villa Giulia v Rimu.
Dimitrij Skepsijski (2. st. pr. n. St.)

Strabon (1. st. pr. n. §t.)

Julius Cezar (1. st. pr. n. §t.)

Tit Livij (1. st. pr. n. St.)

Plinij starejSi (st. pr. n. St.)

Klavdij Ptolomej (100-178)

Armenec Moijzes iz Korene (407-433)
Jordanes (552)

J. Bobbiensis (615)

Fredegar (7. Jh.), Isidor seviljski
Adam Bremenski, (11. st.)

Helmold (12. Jh.)

Wincenty Kadlubek (12. st.)
Heimskringla, Kronika norveskih kraljev(12.
st.)

Miersuae Chronicon (13. st.)

Albert Crantz (15. st.)

Thomas Kantzow (1505-1542)
Christophorum Entzelt von Saluelt (16. st.)
Sebastian Miinster (16. st.)

Antol Vramec (16. st.)

Adam Bohoric (16. st.)

Mavro Orbin (16. st.)

Janez Vajkard Valvasor (1689)
anonimni: Hodud al-’alam (ung. 982)
perzijski zemljepis

patriarh Mihael Sirijec(1166-1199)

arabsko: al-Ya’qubi, Ibn Hurdadbeha

arabsko; pozneje
madzarsko

estonsko (Rusi)
finsko (Rusi)
staroislandsko
staroprusko (ruscina)
staroanglesko
starovisokonemsko



Razpr. 4: Jezikovne stalnice

sl % n ck Slovenec
sthl,skl b,u n gr.
sthl,skl b gr.
cl,sc,scl, u,v,b,w lat.
sl
clsc,scl, u,v,bw n ® lat.
sl
u,v,b,w, n,m t,th,d lat.
gu,hu,h
w
(7] n t(d) Homer,Her
odot
cl 1% n Pyrgi Tab.
n J
n t
v n t
% n d
% n t I-n
s-1 % n S Plinius
st \% n
skl 1% j-n
v n d I-c
scl % n Jordanes
n t Jordanes
% n th Jordanes
v n t
w n d
v n d
% n
w n 1
-skl b(u) n



sthl b(u) n
scl ((N] n
skl b
scl %
scl % n
sl Y Saxo,
Helmold
s-1j b
sgl w
s-kl b
s-q-1 b
v n d k
% n
Y n | n-n
% n d r
% n d
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